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ÄRSTA-riUrillER 

S e k l e r n a s \ 

S a g a . 

Solljuset faller som guld 

öfver vägen. 

Trampad och vid är dess 

banade stråt. 

Gående lyssna dock än 

till en sägen, 

En dikt af 

Sigrid Elmblad. 

ljudande till dem som fjärr-

buren låt, 

klingande svagt likt ett 

döende eko, 

sägnen om hinder, som 

föllo och veko. 
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Seklernas fångna och kufvade 
drömmar, 

ljuda ej toner likt suckar därur? 
Redan de födas där jungfruhand 

sömmar 
vingbunden längtan i högloftets 

bur, 
sömmar i guld och i silke och 

vänder 
väfven i trötta, men ilande händer. 

Stordåd hon sömmar i gyllene 
slingor, 

söker med nålen att drömmen ta 
fatt, 

tankarna falla som dalande flingor, 
sjunka som sårade vildfåglar matt. 
Blickarna följa med saknad i hågen 
drakskepp, som gunga i solglans 

på vågen. 

Mörkret sig sänker, förtegna och 
tunga 

borgmurar stänga för drömmar och 
mod. 

Resa sig känslor för sjudande unga, 
gisslar man skälfvande lemmar till 

blod. 
Allt som har vilja förlrampas och 

kväfves. 
Lydnad af kvinnan är allt hvad som 

kräfves. 

Tidsväfven längre och längre sig 
sträcker, 

rullas till sekel och årsskiften ut: 
Borgmur, som grusats, ej synranden 

stäcker; 
dock äfven nu tar den stängande 

slut. 
Svinnande glimtar bland skuggor

na lysa, 
drömmar af eld flamma upp och 

förfrysa. 

Längtan till frihet, förbländad och 
villad, 

söker på måfå ett lifsmål och tror 
att den är lyckligen hamnad och 

stillad 
i labyrinten plaisir och amour. 
Sederna lössläppta, tillsnörd kor

setten, 
tanken så svag som en ton från 

spinetten. 

Tändes i smyg dock ett lysande 
snille, 

såg sina systrar med flammande 
blick, 

svängde sitt gissel med skärpa 
och ville 

ge åt de lösliga sederna skick, 
såg dock ej framåt, såg vilsen till

baka, 
visste blott stinga, ej vägen att 

staka. 

Minnenas Ärsia och 
nutidens. 

ALTISKA UTSTÄLLNINGEN 
är den första i Sverige som 
kan bjuda sina gäster en sär
skild kvinnornas utställning. 
Det nya Årsta är en nyhet 

bland så myckel välbekant för utställ
ningspubliken, något, som måste under
sökas. Och fastän det ligger i stilla, 
grönskande afskildhet längst bort i en 
vrå af del stora området, där så ofantligt 
mycket finnes att beskåda, så blir Årsta 
— det har redan visat sig — ingalunda 
bortglömd! af den stora allmänheten. 

Det är väl för dessa skaror frånjand 
och stad, från norr och söder, som Årsta 
framför allt är byggdt, det är på dem man 
väntar, när porfarna öppnas på vid gafvel 
hvarje morgon, för alla att träda in ige
nom utan penningar och för intet. 

Om man på frågan hvarför kvinnorna 
utställa i eget hus som Danmark, Tysk
land, Ryssland, svarar, att kvinnorna, som 
de andra nationerna vilja visa hvad de 
duga till, så har man icke gifvit hela 
svaret, men den del däraf som ligger 
närmast till hands. 

Kvinnorna föras af starka gemensamma 
intressen tillhopa i en sluten utställnings
grupp. 

Genom att uppträda samlade kunna de 
ge en öfversiki af hvad de vunnit och 
fastslå hvar de nu stå. De veta att de 
ha allt att vinna af kunskap, de vilja med 
fakta ersätta alla sväfvande föreställningar 
och fördrifva okunnighet och fördomar. 

Men kvinnornas kulturinsats de sena
ste årtiondena är dock ingen hemlighet, 
kan man invända, deras arbete är ut-
fördt under ögonen på nationen. Ja, men 
nationen kan blunda, om det behagar den, 
för det arbete som utföres spridt här och 
där, som icke finns i historien, icke i 
läroböckerna, icke samladt, framlagd!, 
ofrånkomligt — förr än i Årsta. Allde
les säkert blir den sanning, som det här 
samlade materialet förkunnar, för många 
en högst ny och förbluffande upptäckt, 
som det kommer att kosta möda att in
ordna i världsbilden. Kvinnan är ju så 
ny ute i samhället, blott några få årtion
den ha förflutit sedan hon trädde ut och 
grep sig an. Men idealen om kvinnan 
äro gamla, och medan utvecklingen ru
sat i väg och dragit henne med sig har 
den allmänna goda borgerliga uppfatt
ningen om hvad som är rätt och hvad 
som är möjligt för kvinnan blifvit långt, 
långt efter. Det är ingenting alt undra 

Rådet alt tiden med läsning ej öda 
stämplade kvinnan förgäfves till 

gås, 
sekellång hunger till själsvägrad 

föda 
kunde ej stillas af vällyckad sås. 
Glänsande, blixtrande, Anna Maria, 
var du, men ägde ej makten att sia. 

Dock i en tid utaf stiltje och tunga, 
småsinnets välde och dagarnas grå, 
då våra mormödrar än voro unga, 
unga, men andligen vissna ändå, 
bundna af fördomar, cirklade for

mer, 
konstlade gränser och diktade nor

mer, 

liten och spenslig en kropp blef 
till hölje 

för en gigantisk och friboren själ, 
klappande hjärta med tankar till 

följe 
slog — och slog fördomar dristigt 

ihjäl, 
löste med ömmande händer det 

tvingade, 
tände det lysande, lyfte det vin

gade. 

Du som oss kallade, ej om extre
mer 

drömde du, drömde ej kvinnan 
som man, 

men hvad du drömde dig, Fredrika 
Bremer, 

var att hon en gång, själsvuxen 
och sann, 

fylld utaf ansvar med fog skulle 
vinna 

rätt såsom människa, ej blott som 
kvinna. 

Se , uti sol= på den ljusvida slätten 
reser sig Årsta, ditt Årsta på nytt, 
minnenas tempel, där kvinnan till 

rätten 
kom, då den dag, som du siade, 

grytt. 
Sådd af din vilja, ditt hjärta, ditt 

snille — 
Skåda dig kringl Var det så som 

du ville? 

Glider din ande i herrgårdens 
salar, 

liten och blid ifrån rum och till rum, 
småler, det är ju ditt lifsverk som 

talar, 
kvinnan som reste sig, tum efter 

tum. 
Se , vi ha timrat din helgedom 

färdig! 
Säg, är du nöjd med oss? Är den 

dig värdig? 
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öfver, en stor grupp af kvinnorna själfva 
äro långt mer gammaldags i principer 
än i lefverne, de ha ryckts med af något 
som de kalla tidsandan och förstå egent
ligen inte hvarför deras lif gestaltat sig 
så olika mot andra generationers. 

Den vederhäftiga, öfverskådliga, till den 
yttersta enkelhet sammanträngda redo
görelse som kvinnornas utställning ger af 
kvinnornas historia och nuvarande plats 
i samhället bör göra mycket till för att 
klara uppfattningen. 

Det måste slå hvar och en som gör 
sig möda att ta reda på denna framställ
ning huru kvinnornas samhällshistoria är 
historien om en jämn, obruten utveckling, 
huru hon ständigt vinner nya områden 
och inom hvarje område plats för allt 
flera arbetskrafter. Man måste säga sig 
att detta framträngande icke kan vara 
verk af en slump eller en öfvergående 
nyck, medge att del är något att finna 
sig i och inrätta sig efter. Likaså måste 
den kvinnliga insatsen på det sociala ar
betsfältet tillvinna sig respekt, när man 
nu kan öfverskåda den. Det var alltid 
den fördelen med att kvinnan trädde ut 
i samhället, att hon hjälpte de sjuka, de 
värnlösa och hemlösa hon fann där. 

Men Årsta är icke till endast för den stora 
publiken, om också den är hedersgäs
ten. De som gåfvo verklighet åt tanken 
om kvinnornas utställning byggde också 
ett hem, en samlingsplats för sig och 
sina kamrater, de medvetet framåtsträf-
vande kvinnorna. Dessa känna sig på 
ett särskild! sätt hemmastadda på Årsta. 
De glädja sig åt all verket lyckades, att 
det blef et! värdig! äreminne åi den de 
beirakia som sin föregångerska, Fredrika 
Bremer. Till dem lalar på eii särskild! 
säli denna framställning af kvinnans histo
ria, medan de följa den på lagbanden 
längs väggarna genom århundradena, 
läsa ut den i siffror och tabeller, i böcker 
och fotografier. De se, hvad som vun
nits och hvad som ännu återstår, och 
upptäckten af hur fort utvecklingen gått, 
mätt icke med ens eget tidsmått utan 
med historiens, ger dem tillförsikt för 
framtiden. De se att ett jätteverk är 
gjordt på femtio år — ett andetag i 
mänsklighetens historia. De behöfva min
nas det, när de som nu stå i en vågdal 
och framliden lätt skymmes för dem. De 
ha mycket att lära här om 
sig själfva, om kvinnans 
grepp på samhällsproblemet 
och riktlinjerna för framtiden. 
De kunna lämna Årsta med 
klarare medvetenhet och 
större klarhet öfver de pro
blem, inför hvilka de när
mast stå. 

Och för alla till slut, oaf-
sedt deras åskådning,o oaf-
sedt hvad de tycka om Årstas 
läxa eller ej, är det ett kvin
nornas gästfria hus, där vär
dinnorna omtänksamt sörjt 
för trefnad, hvila och för-
plägning. Det skall efterläm
na ett vackert minne, när 
dess portar i höst stängas 
och få sin hedersplats i den 
Baltiska utställningens histo
ria liksom i den svenska 
kvinnorörelsens. 

Årsta-värdinnorna samlade på trappan för ait 
mottaga pressens representanter. Från vänster 
till höger: Frihian Ellen Cederström, frkn Anna 
Nilsson, fru Anna Bugge-Wicksell, fru Karin 
Holmgren, frkn Signe Laurell, fru Gertrud Törnell, 
borgmästarinnan Maria Skytte, fru Elisabeth 

Quensel. 

o 

Husesyn på Arsta. 
R S T A S Y T T R E B R Y T E R FULL-

komligt den s å strängt genom
förda Irappgafvelsii len, som 
dominerar utställningen. Del 
ge r inom densamma ett v a c 

kert prof på gammal uppsvensk he r regårds -
stil och är som kopia för en sommar ve rk 
ligen illusoriskt isynnerhet på afstånd. 

Det berä t tas att den manhaft iga adelsfru, 
som byggde det rätta Årsta medan gemålen 
var ute i krig, fick en kindpusi till t ack a f sin 
herre, emedan hon, a f räds la för öfverfall 
från sjösidan, lagt slottet ett s tycke uppåt 
land. Men a f det ba l t i ska Årstas l äge 
skörda de kvinnliga byggherrarna endast 
t ack och berömmelse , som de dock mås te 
dela med sig a f åt utställningens t i l lmötes
gående bes ty re l se . Detl yttre intrycket af« 
Bal f i ska utställningen är e l jes en smula torrt 
med hvita ytor utan mycken grönska. Men 

Årsta trädgård med dess kvinnliga trädgårdsmästare. 

bor ta i det hörn, där Årsta fått sin plats invid: 
Ba l t i ska parken, är den mesta grönskan: 
samlad, och dess ege t område innanför t e 
gelmurarna har blivit en liten vacker , b lom
mande 1600- ta ls t rädgård. 

Kommer, man en morgon, medan ännu 
solvisaren på planen visar en tidig timma,' 
kan man utanför Årsta finna dess t r ädgårds 
mästare , fru E l se Dahl, med häst och en 
vagn full a f blommor från sin t rädgård. 
Trädgården skall förses med nya växter och 
hvarje rum ha rikligt med friska blommor: 
liljor, pioner, vallmo, pelargonier . Por ten är 
ännu s tängd för besökande , men om vi följa, 
med ett fång blommor, kunna vi k a n s k e ' 
slippa in i det gammaldags pelarburna 
trapphuset med dess hvitmenade väggar . 
Ofver ingången till s tora utställningshallen 
hänger ett porträtt a f Thorild, en hedersplats , ' 
som är honom väl unnad. Vi kas ta en bl ick 
in i hallen och finna den lika hvit. I en grå 
dager verkar det s lora rummet nästan fru
set blekt, men en dag med sol öfver b lom
morna genom de smårutade fönstren blir in
trycket just det sommarlät ta , luftiga som 
afset ts . 

Fö r ögonbl icket g å vi förbi allt det myck
na studiematerial , som vänfar, ägna endast 
en liten bl ick åt Fredrika själf, där hon s tår 
som centralfigur på hedersplatsen å Fredr i 
ka Bremerförbundets estrad. Vi sko la ju g å 
husesyn och ha brådtom att s e mera. Förs ta 
dörr vi öppna ut från s o c i a l a afdelningen för 
oss direkt till 

Hemköket. 
För tillkomsten a f de tsamma har Idun för

ut noggrant redogjort . Det är de svenska 
skolkökslärar innornas förening, som utställer 
detsamma, och här äro upptagna och 
utförda de b ä s t a a f de uppslag till hemar 
be te t s underlättande, som föreningens m e d 
lemmar öfver hela landet utarbetat och 
pröfvat under sin verksamhet . Det är ett 
helt litet och enkelt kök men ett idealkök. 
Gamla erfarna husmödrar, som få allt d e 
monstrerad! för sig a f de två unga lärarin
norna, mås te medge , att där finnas ypper
liga idéer. En förälskar sig i bakbordet , ett 
under a f ändamålsenl ighet , en annan i den 
lilla tvät tbassängen, i matvrån, i anordnin
gen för torkning a f tvätt eljer, mera b lyg
samt, i skåpe t för sopbors tar och putsmedel. 
Ritningar och kostnadsförs lag på al la des sa 
sake r t i l lhandahållas, meningen med det 
hela är ju att vara husmödrarna till nytta. 

Detta kök beveke r många 
hjärtan, och för dess skull 
varder nog många synder 
förlåtna. Intill l igger demon
strat ionsköket, som är propp-
fullt när mat lagningsdemon
strat ionerna ä g a rum. Här 
förevisas en nyhet, en pefro-
leumspis, a fsedd för hem, där 
ingen gas finnes att tillgå, den 
s ä g e s skola vara lika bekväm 
och riskfri som gasugn. Här 
finnas o c k s å tabeller , som på 
ett s l ående sätt utvisa den 
s tora prisskillnaden mellan 
hemmalagade och färdigköp-
fa matvaror, bröd, putsmedel, 
allt till det hemgjordas för
mån. En dödsdom för m a g a 
sinerna borde den tabel len 
vara, men domen blir nog inte 
verkställd, förr än kök och 
förvaringsrum börja närma sig 
det ideal, som sko lköks lä ra 
rinnorna framvisat. 

K O S T y M E R 
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Biblioteket. Läsrummet. 

Ärsta s tora kök och restaurant l igger nu 
frestande nära intill. Men dess tid är ännu 
i c k e kommen, vi ta å te rvägen genom t rapp
huset, uppför de b reda herrgårdstrapporna 
till öfre vestibulen. 

Fredrika Bremers salong 
l igger till vänster . Det är ett stort hörnrum 
med fyra fönster, läckert , ljust och förnämt, 
litet kyligt, som hennes tid önskade det, in
nan smakförfallet bröt in. Här finnas de 
hvita möbler b land hvilka Fredr ika Bremer 
rört sig, prydhädsting hon ägt, porträtt hon 
målat , den gamla spinnrock som surrade, 
när hon spann sitt lin om kvällarna. Med 
skildringarna ur hennes Iefnadsteckning i 
minne kunna vi lätt sä t ta in familjen Bremer 
i miljön och bland de väluppfostrade dött
rarna Fredrika, som ba r på s å mycket nya 
upproriska tankar i detta gamla, tradit ions-
o m g ä r d a d e hem. P å långväggen öfver de 
hvita sofforna hänger i midten Carl Larssons 
s k i s s a f Fredrika och grupperade omkring 
por t rä t t a f de märkl iga män och kvinnor, 
m e d hvilka hon stod i beröring. Där är en 
pastel l a f Böklin, porträtt a f Geijer , Tegnér , 
Wallin, Brinkman, Franzén, Lindblad, Alm-* 
quist, Fryxell , . a f Mal la Si lfverstolpe, Tek la 
!<nös och St ina Sommerhjelm. Hon har fått 
omkring sig denna krets, som vi känna g e 
nom de s enas t e årens memoarverk bät t re 
och intimare näs tan än vå ra samtida. 

Det ta vack ra minnenas rum, som äfven på 
utställningen representerar den gammaldags 
herrgårdsinteriören till jämföre lse med allt 
det nya i den vägen, är ordnadt a f Handar 
be te t s vänner. Fröken Carin Wäs tbe rg har 
nedlagt mycken möda på att göra det s å 
t roget som mö>jligt, hon har t. o. m. uppspå-

Lärarinnornas ålderdomshem Ro. 

rat en bit a f det randiga s idenmöbel tygei 
sen Fredr ikas tid, som sedan väfts och b r o 
derats på H. V : s a te l jé . 

Genom det s tora skrifrummet midt fram, 
som experimenterar i de gre l las te färger : 
gredelina gardiner till kornblå tapet, komma 
vi in i 

Biblioteket. 
P å bordet i midten finna vi S e l m a L a g e r 

löfs porträtt, omgifvet a f en frisk lagerkrans , 
en erinran om hennes nya be römmelse som 
ledamot a f S v e n s k a Akademien. Rundt 
kring väggarna s tå i hyllorna arbeten a f 
S e l m a Lager löf s jä lf och hennes kvinnliga 
kol leger , mer eller mindre namnkunniga. 
Det ta kvinnobibliotek ä r tillkommet genom 
gåfvor från vå ra för läggare och sedan ord
nadt a f doktor Valfrid Pa lmgren . P å en 
hylla s t å de vetenskapl iga verken i olika 
fack, a f d e s s a tyckas de historiska vara de 
omfångsr ikaste . S å finna vi pedagog i sk 
litteratur, skönlitteratur, som utgör hufvud-
parten, ba rnböcke r o. s. v. De kvinnliga 
komposi törernas verk finnas på en hylla, 
med de kvinnliga redaktörernas tidningar 
midt emot. Al la bokband äro, där i cke 
b ö c k e r n a kommit bundna från förlagen, 
gjorda å Nanny Grönvalls bokbindarverk-
stad. V ä g g a r n a prydas a f porträtt a f kän 
da författarinnor från gångna tider. " S v e n 
ska konstnärinnor" har dessutom här liksom 
i hela Årsta frikostigt prydt med sina taflor. 

Innanför l igger en lägenhet från 

Lärarinnornas ålderdomshem Ro , 
som en liten afslutad värld för sig. Af ett 
tämligen litet utrymme har arkitekten fått ut 
ett dagligrum med soffa, bord, bokhylla och 
sekretär , en sofalkov, ett litet ekonomirum 
där inga bekvämligheter s aknas , tambur 
och garderob. Bä t t re kan inte gärna en 
ensam kvinna få det ordnadt för sig, och de 
kunna skat ta sig lyckliga, som få tillbringa 
sitt lifs lördagskväll i denna omgifning. De 
privilegierade ä r o f l ickskolelärarinnorna, 
som -nu i höst få s e grunden l ä g g a s till sitt 
hem R o på Lidingön. 

Ä öfre våningen å ters tår nu att s e 
Gästrummen, 

åtta till antalet . Intet är likt det andra, man 
vet inte hvilket man skall ge företräde, det 
l jus-röda, det l i lafärgade, det blå, det gröna. 
Samt l iga äro ordnade a f S v e n s k hemslöjd 
och ä ro ju att be t rak ta som utstäl lningsföre
mål. Men kommer man trött a f al la s teg 
man trampat och intryck man mottagit, 

dammig och förblåst och får ett a f rummen 
för en timma, då är man glad att slippa b e 
undra eller krit isera, man endast njuter a f 
ensamheten och hvilan — tystnaden är det 
nog si och s å med — och först när man är 
färdig att gå , upptäcker man att rummets 
harmoniska inredning har sin del i det vä l 
behag man erfarit. 

D e s s a rum äro o c k s å mycket populära 
och en och annan b e s ö k a n d e förklarar dem 
vara det bäs t a på hela utställningen, ett om
döme som man i ett gifvet ögonbl ick kan 
va ra villig att underskrifva. Till denna a f -
delning hör o c k s å ett charmant inredt b a d -
och toalettrum, utställdt a f S k å n s k a rör-
läggningsakt iebolaget , som gratis försett 
Ärsta med alla ledningar. 

Ärsta matsal 
är nu hvad som åters tår för oss att s e . Vi 
ha hvilat upp oss och justerat vår toalet t 
i ett gästrum och äro mogna för låt oss s ä g a 
vår lunch. Vi g å ner för trappan och stöta 
på två skolynglingar. 

— Hvar är r e s t au rangen? fråga de, och 
då vi g e dem den begä rda anvisningen 
störta de blindt genom hallen utan att ägna 
en bl ick åt dess sevärdheter , ut genom den 
smala dörren bor ta i vänstra hörnet där en 
pil visar vägen till matsalen. Be l å tna öfver 
att ha uppfört oss mera värdigt följa vi 
lugnt efter, men ångra vår långsamhet , då 
vi finna att de unga herrarna lagt b e s l a g 
på det s is ta lediga bordet . Men matsa lens 
hvita skyddsängel eller rät tare dess hof-
mäs tare , fröken S ö d e r b e r g , lofvar oss plats 
om ett par minuter, och väntetiden fylla vi 
lätt ut med att s e oss omkring. Matsa len är 
helt liten, hållen i blekblått och hvitt. M ö -

F.tt af gästrummen. 

För fonden» vård och ansiktets skönhet 

J . SIMON, 
PARIS. 

Enda skönhetsmedel som leke Irriterar huden. 
K. ANDERSON 

Hedersgåfvor S £ 
Speciella ritningar uppgöras graiis på anfordran. 

Praklkatalog, ringmåit graiis. 
K U N O L . H O F I U V E L E R A R E . 

IAKOESTORG 1. REQERINQSQ. 1C » ' 
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beln är hvit med blommigt kretongöfver-
drag, gardinerna at hviiprickig moll med 
ljusblå undergardiner, på väggarna hänga 
gamla lampetter och koppars t ick i ovala 
ramar. Hela uppsättningen, från servisen med 
Ärstavinjetten till den minsta sak, är ut
sökt prydlig. Man kan inte motstå sitt h jär
tas maning att g å fram till fru Wilhelmina 
Skogh , som just samtidigt intar sin lunch, 
och komplimeniera henne för de smakfulla 
anordningarna. Fru S k o g h är i cke ovan vid 
komplimanger och icke ovan vid att lyckas , 
men hon g läder sig särskildt åt f ramgången 
med Ärsta matsal . 

— Vi ska visa, att man kan hål la en först
klassig res taurang utan b å d e sprit och 
drickspengar , s ä g e r hon. 

O c h i själfva verket är s u c c e s e n redan 
gifven, Ärsta matsal hör till utställningens 
mest populära. Fondväggen är a f g las , och 
där bakom se r man hvita ges ta l ter röra sig 
i ett hvitt och b länkande kök. Det är inte 
svårt att bland de öfriga urskilja k ö k s m ä s -
iarinnan, den fryntliga och vördiga fru Ni ls 
son. — Men g å inte dit och försök s ä g a 
henne någon artighet, varnar en bekant , 
som har längre erfarenhet, man får b a r a till 
svar : där j ag är, där finns a l l t i d god mat. 

O c h vi märka snart att fru Nilsson har 
rätt. V å r lunch är verklig förstklassig hem
mamat, har intet a f massproduktionens kä r -
l eks lösa smak och utseende. 

Hela Ärsta ger oss — nu då vi sett det 
från början till slut — ett harmoniskt intryck. 
Det är liksom stämdt i en ton, och fördelen 
visar sig nu a f att e n vilja afgjort a l la e s 
tet iska frågor. Det är fröken Carin W ä s t 
be rgs anda, som sväfvar öfver Ärsta. 

Lagbanden. 
EN S T O R A UTSTÄLLNINSHAL-

len är afdelad i två grupper: 
den ena framlägger det kvinnli
g a yrkesarbete t , den andra d e 
ras soc i a l a insats. Man bör n a 

turligtvis helst s e denna utveckling, dessa ut
redningar, i s amband med det svenska s a m 
hällets expansion under de s enas t e årt ion
dena öfver hufvud. Fö r sådan jämföre lse e r 
bjuder i cke Ärsta något material , och vi hål la 
oss o c k s å därför till de jämföre lser mellan 
förr och nu a f kvinnans ställning som de 
kommitterade uppställt. Den längs ta öfver-
bl icken är den som kommittén för kvinnans 
rättsliga ställning utarbetat. Den s t räcker sig 
nämligen ända t i l lbaka till våra gamla land
skaps l aga r och fram till den 
sista förordningen. Kring v ä g 
garna i ufställningshallen l ö 
per en textad fris, afdelad i ett 
rödt och ett grönt fält med en 
grå ram emellan, som af den 
sakkunniga ledningen uttydes 
som mannens s tändiga m å l s 
manskap. Det är blott skada , 
att de utdrag ur lagarna , som 
här återgifvas, äro s å pas s 
svår läs ta , ty det är mycket in
t ressanta s ake r man här får 
läsa . 

Det första ci tatet är häm
tad! ur den äldre väs tgö ta lagen 
och lyder i öfversättning: S o n 
ä r f a d e r s a r f v i n g e . 
F i n n e s e j s o n , d å ä r 
d o t t e r . 

Man må inte tro, att u tveck
lingen b e t e c k n a s a f en jämnt 

T U K S — 

I T E I X K 5 W 

Statistisk framställning af kvinnorna vid Riksielefon. 

s t igande kurva fram till vår tid. De äldre l a 
garna gåfvo husfruarna en makt och myndig
het öfver hus och ägodelar , som längre fram 
bortföll. I 1734 års lag är husfrudömet bor t ta 
get, samtidigt som målsmanskapet fas ts tä l les . 
Det är först under det s is ta århundradet, som 
som de s tora nya landvinningarna göras . 

Den ogifta kvinnans språkband är blankt 
ända till 1686. Men sedan har hon fått rik 
ersättning i det hon är mera gynnad a f l a 
gen än de gifta, hvilka ju den dag i dag äro 
omyndiga. Sä r sk i lda taflor ange de vikt iga
s te l agbes tämmelse rna s å som den lika a r f s -
räiten, myndigförklaringen, kommunala rös t 
rätten. 

Den första början till kvinnliga förvärfs-
arbete t a n g e s a f den l agpa ragra f a f 1834, 
som medger "välfrejdade personer a f kvin
nokönet", som behöfva pas sande försör j 
ningsmedel, att i S tockholm tillverka och 
saluhålla "torter, pas te je r och bake l se r . " 
S e d a n eröfras det ena området efter det 
andra till dess kedjan slutar med inrättandet 
a f den kvinnliga yrkesinspektörsbefat tnin-
gen år 1912. 

«0 pcrc/fr ' t7zi alt-Å a ?// Mrr/. 

Statistisk framställning af svenska folkskolans lärarinnor och elever 

Arbetets döttrar. 
EN F Ö R S T A F R Å G A N MAN 

gör sig, när det gäl ler kvinno
arbetet , och som man väntar 
att få be sva rad a f en framstäl l 
ning sådan som den y rkesa f -

delningen på Ärsta vill ge , är naturligtvis: 
Hur stäl ler sig den yrkesarbe tande kvinnans 
antal i förhållande till a l la kvinnor och hur 
ha proportionerna förändrats under de s i 
s ta å r t iondena? 

P å d e s s a frågor svara ett par tabel ler för 
S tockholm, Malmö och Göteborg . 

Vi fa upp stockholmssiffrorna och finna 
då, att å r 1880 voro omkring 31 p r o c . - a f 
kvinnorna yrkesutöfvare, 22 proc . hustrur 
utan yrke och 25 proc . ogifta i cke y rkesu t 
öfvare. Res ten flickor under 15 år. Är 1910 h a 
yrkesutöfvarna stigit till 39 proc . och ogif ta 
icke yrkesutöfvare sjunkit ner till 16 p roc . 
Utvecklingen visar sig al l tså tydligt g å i den 
riktningen att kvinnorna dras mer och mer in 
i förvärfsarbetet , man må sedan tycka att 
det är det enda möjliga och riktiga, s edan 
hemarbetet ständigt minskats eller a n s e 
det för ett brott och en o lycka . Ö n s k a r 
man sedan ve ta något om hur ökningen 
stäl ler sig för de olika yrkena — alltjämt i 
Stockholm, — s å svarar en annan tabel l att 
t. ex. t jänarinnorna ökats från 14,000 i rundt 
tal år 1880 till 23,000 år 1910, all handelsyr -
ket, som år 1880 tog 1,800 kvmnor, nu s y s 
se lsä t te r 12,300, att uppassé«>korna öka t s 
från 200 till 4,000, sömmerskor och modister 
från 4,200 till 7,600 o. s. v. Endast siffran 
för kvinnliga kapital ister har stått sti l la! 

En grafisk framställning, till hvilken den 
sakkunniga ledningen är särskildt a n g e l ä 
gen att föra de besökande , är den som b ä r 
till öfverskrift: Hvarför har kvinnans a rbe te i 
hemmet utbytts mot förvär fsa rbe te? Det är ju 
en fråga, som man lätt gör sig efter att ha t a 
git del a f den s t igande procenten. Jo, s v a 
rar tabel len på ett mycket åskådligt sätt , 
därför att man med maskin s t ickar 20 p a r 
strumpor på samma tid, som man s t ickar i 
par för hand, och väfver 20 meter väf, d ä r 
man endast hinner 5 i en handväfstol. D ä r 
för att en fabr iksarbeterska för 2 : 5 0 o m 
dagen gör lika mycket som 20 hands t i c -
kerskor för 12 kronor, och de få ändå n ö j a 
sig med en daglön a f 0: 60 kr. En tabel l 
bredvid visar att kvinnorna verkligen utbytt 
stickstrumpan mot s t ickmaskin och v ä f s t o -
len mot textilfabriken. Så lunda ä ro f a b -
r iksarbeterskorna talrikast i textilindustri

en — 18,800 — och därnäs t i 
beklädnadsindustrien — 12,700. 
I b å d a d e s s a löneindusfrier 
råda dåliga löneförhållanden. 

Nästan al la yrken finnas r e 
presen te rade och undersökta 
å denna afdelning, från de m e 
ra exentr iska, s å s o m kvinnliga 
kemister, skepps reda re och 
t rädgårdsarki tekter , till dem, 
där de s tora masso rna funnit 
sin tillflykt. Någon jämföre lse 
med de manliga lönerna in
om de yrken, där män o c h 
kvinnor ha lika a rbe te , är i c k e 
gjord, man har i cke velat va ra 
obehagl ig eller insinuant. 

Vi s e att kvinnor i handel 
uppgå till bortåt 30,000, att e n 
dast 10 examinerade a p o t e k a 
re finnas, däremot 1,000 l eg i t i 
merade gymnaster , att i 63 un-

K o b b ' s Hongkong Thé 
är den mest omtyckta thédryck. 

Till salu i alla finare speceriaffärer. 

T u p p e n s Z e p h y r 
och Ni köper ingen annan. 
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dersökta banker finnas 536 
kvinnor med en lön mellan 
600 och öfver 5,000 o. s. v. 
Icke mindre än 1,800 kvin
nor ha följt den första en
samma kvinnliga s tuden
ten år 1871 och sedan dess 
af lagt s tudentexamen. Af 
d e s s a ha 37 proc . gått till 
universitetet. En lustig fram
ställning med y rkes symbo-
ler visar, hvilka yrken de 
slagit sig på. Det högs ta 
antalet har blifvit lärarin
nor, det minsta jurister. 

I s ta tens och kommuner
nas verk ha kvinnorna käm
pat sig till en tämligen god 
och t ryggad ställning. De 
ha inga lysande löner — 
deras slutlön är omkring i 

De arbetsgifvare , som ha 
godt samvete , lämna gärna 
a l la upplysningar, de andra 
s e helst att få förbli i det 
fördolda. 

En jämföre lse mellan l ö 
nerna i olika s täder visar 
att de genomgående äro 
något högre i S tockholm, 
medan en annan tabel l fas t 
s lå r att denna fördel b e t a 
las med mycket dyrare lef -
nadskostnader . En kon to 
rist i Malmö kan inrätta det 
betydligt bät t re och k o m -
fortablare för sig än den 
som har s amma lön i S t o c k 
holm. 

En mycket s tor kår är 
lärarinnorna. En ringdans 
bildad a f lärarinnor och de 

b ä s t a fall 3,000 — men de 
ha sin bes tämda semes te r 
och sin pensionsrätt . Af de i 
kommunernas tjänst ans tä l l 

da ha barnmorskor och 
s juksköterskor det dåligt 
ställdf. I enskild tjänst ha 

kvinnorna det osäkrare , men 
möjligheter finnas dock, 
spm en tabell utvisar, att 
svinga sig upp till en a f lö -
ning a f 9,000 kronor med 
endast folkskolebildning 
som underlag. Kontorister 
och handelsbiträden äro 
dåligt af lönade, i synner
het de s ena re ba l anse ra 
på sväl tgränsen. Det är 
emellertid mycket svårt att 
få en fullt exakt framstäl l
ning a f förhållandena inom 
d e s s a yrken, då primärupp
gifterna äro svåra att få in. 

Hoffotograf A. W. Rahmn foto. 

barn, de undervisa i folk-
och småskolor , skulle om
sluta mel lers ta S v e r i g e 
från Falun till Norrköping. 
Ensamt småskol lärar innor
na ä r en kår på nära 10,000, 
som för en mycket b lygsam 
lön a f omkring 600 kronor 
leda S v e r i g e s barn vid de 
första s tege t på vetandets 
väg. 

Vi skulle kunna fortsätta 
hur l änge som helst att häm
ta upp fakta ur denna out
tömliga siffergrufva, ta la 
om att de kvinnliga läkar 
na nu äro en kår på 41 , e f 
ter att ha exis terat blott 
sedan 1888, att vi år 1867 
hade e n kvinnlig t and läka
re och nu 82 o. s. v. Men 
Iduns spal ter och l äsa rens 
tå lamod r ä c k a icke i det 
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A l l t s å behöva s foraU unde ren arbetsdag. 
avotiTTTHfirför h/ivk]_t L l v e r k a : 
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av 6 0 öre 

4 0 orbeterséor med en 
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for h a a d 

Hvarför har kvinnans arbete i hemmet utbytts mot förvärfsarbete ? 

oändliga. Sta t is t ikens charm är i cke s å 
iögonfal lande, den upptäcker man först efter 
ett längre studium. 

Men möjligen ha vi genom denna flyktiga 
öfversikt lyckats g e vå ra l ä sa re någon upp
fattning a f den takt, i hvilken arbete ts dött
rar mar sche ra upp, i hvilken riktning s k a 
rorna sprida sig, och under hvilka förhål
landen de a rbe ta . Någon grundligare kun
skap får nog icke heller u ts tä l ln ingsbesö
karen i det s tora hela. 

De, som främst ha äran a f att ha samlat 
detta material , hvilket blir en guldgrufva för 
framtida behof, äro fröken Axianne Thors ten-
son, kommitténs ordförande, fru Gertrud 
Törneli och doktor Ingegärd P a l m e . 

Det kan i detta sammanhang vara lämpligt 
framhålla, att de v a c k r a band, som i u is iä l l -
ningshallen innesluta det samlade ma te r i a 
let, gula för s o c i a l a afdelningen och röda 
för yrkesafdelningen, ä ro utförda a f kons t 
bokbindaren fröken Greta Morssing i 
S tockholm. 

Fredrika Bremer-förbun-
dets utställning. 

N S Ä R S K I L D H E D E R S P L A T S I 
den s tora utställningshallens 
midt intager, som sig bör, F r e 
drika Bremerförbundets utställ
ning. Den gör genas t ett e s t e 

tiskt, mycket tilltalande intryck med det på 
Iduns första sida reproducerade S ö d e r 
markska porträttet i midten, detta porträtt, 
som Fredrika B r e m e r s jälf pås tod förestäl la 
henne sådan hon komme att s e ut i h imme
len. Därunder hänger ett porträtt a f Soph i e 
Adlersparre , förbundets stiflarinna, och som 
en utpost s tår Q v a m s i r ö m s byst a f F r e 
drika, synlig för hvar och en redan vid en 
trén till Årsta. 

Fö r öfrigt ä r förbundets 30 -å r i ga ve rk 
samhet i kvinnosakens tjänst utförligt fram
ställd, och som en vink att man bör s tude
ra den grundligt mås te man a n s e de b e 
kväma stolar, som äro grupperade kring 
bordet, där album och studiematerial l igga. 
Grafiska framställningar ä ro gjorda a f för
bundets s to ra understödsverksamhet genom 
stipendiefonder och s jukkassor , a f dess 
platsförmedling för s juksköterskor . Man får 
veta, att stipendiefonden från 1888 vuxit till 
400,000 kronor, och man får s e hvilka yr 
ken de 363 stipendiaterna valt. Lärarinnor 
och s jukvårdssystrar utgöra de s törsta 
grupperna. 

En annan gren a f verksamheten utgöres a f 
förbundets institutioner, hvilka alla kunna 

s e s i fotografier. Rimforsa landthushåll-
ningsskola — såsom den vikt igaste a f dem 
— visas i en väl utförd modell. 

Förbundets skrifter upptaga en hel hylla 
och de skrifter, förbundet a f låtit till K. M:t 
för att påminna om kvinnornas rätt och a f -
hjälpa möjlig g lömska och distraktion, ä ro 
icke få. I dem ligger ett intressant s tycke 
historia gömd, som vi dock i cke nu kunna 
inlåta o s s på. Här som på andra håll få vi 
hänvisa den blifvande uts tä l ln ingsbesökan
den till själfstudium. 

Kvinnan som samhälls-
läkare. 

1 ET S O C I A L A A R B E T E T KAN 
uppdelas i åtskil l iga grupper. 
Föl ja vi kommitténs inlednings-
grunder,, få vi bör ja med arbete t 
för den polit iska rösträtten, 

som, en gång vunnen, skall bli b a s e n 
för allt samhäl l sa rbe te . Landsförenin
gen för kvinnans politiska rösträtt har 
utarbetat en karta , där man ser alla 
de 216 lokalföreningarna utmärkta med 
deras sammanlagda medlemsantal a f 
17,000. Man får o c k s å en öfversikt a f den in
ternationella ställningen, en grafisk fram
ställning a f föreningens utveckling och a f 
rösträt tens r iksdagshistoria från 1884 till 
1912. L ikaså en aktningsbjudande lista på 
de samhäl lskurser och studiecirklar, som 
olika F . K. P . R. hållit sedan 1905, samt a l 
bum, innehållande porträtter, vykort, t ryck 
o. s. v. 

Därnäst kommer en framställning med 
porträtt a f kvinnor i kungliga kommittéer. 
De första kvinnor, som invaldes voro S o f i e 
Adlersparre och Hilda Cassel l i år 1885. S e 
dan ha kvinnor suttit i k. kommittéer för 
folkundervisning, hemslöjd, l ä ra r lönereg-
lering och nykterhet. Två ha på kungligt 
uppdrag verkställt s jä l fs ländiga utredningar, 
nämligen Marie Louise Gagne r om kolpor 
tagelit teraturen och doktor Valfrid P a l m 
gren om folkbiblioteksrörelsen. En, drott
ning Sof ia , har varit ordförande i den 
kungliga kommittén för jubileumsfonden. 
Siffrorna ä ro dock alltjämt ytterst små i 
förhållande till de många kungliga kommit
tée r och kommitterade som funnits. 

En snabb utveckling visar däremot t a b e l 
len öfver kvinnans användning a f kommu
nen. Är 1909 användes endast omkring 40 
kvinnor till kommunala uppdrag. Är 1914 ha 
vi 4 kvinnor i kyrkoråd, 15 i kommunalnämn
der, 78 stadsfullmäktige, 144 i skolråd, 154 
i fosterbarnsnämnder, 216 i fat t igvårdssty

relser, 769 i pensionsnämnder. Lunds stift 
tar priset som det som mest använder sig a f 
kvinnor. 

En mycket intressant utredning, som ut
förts a f s o c i a l a kommittén, rör de kvinnliga 
donatorerna. Till stiftelser för fattigvård 
har kvinnor donerat omkring 6 millioner, för 
barnavård 14 millioner, till stipendier för h ö 
gre undervisning 7 millioner, för sjukvård 
3 millioner o. s. v. Ett aktuellt in t resse har 
redogöre lsen för Margare ta Hwitfeldts do 
nation till den studerande ungdomen från 
Bohuslän. Ehuru hennes tes tamente ej för
bjuder att till den studerande ungdomen räk 
nas kvinnor, och trots det att fondens kura
torer däremot i andra afseenden tummat på 
föreskrifterna, vilja de icke ge de kvinnliga 
sökande något a f den 2 millioner s tora fon
dens rikliga räntor. 

Liksom kvinnorna donerat mest till b a r n a 
vård, s å ha de på det s o c i a l a området här 
nedlagt det s törs ta arbetet . Det är o m ö j 
ligt att uppräkna a l la de anstal ter och fö re 
tag, där kvinnorna ta sig an s å d a n a barn, 
som i hemmen sakna nödig vård. Vi afs tå 
därför från att nämna några, och vilja en 
dast framhålla hur gifvande det är att g e 
nomgå montrerna med al la fotografier, hur 
man gör upptäckter a f företag, hvilka man 
icke förut hört ta las om och hur man s lu
tar att bli imponerad a f a l la bevis på upp
offrande arbete , organisa t ionsförmåga och 
initiativrikedom. 

Nära barnavården s tår undervisningen, 
som o c k s å upptar ett stort område. Det är 
först den egent l iga skolundervisningen i l ä s -
ämnen och slöjd och s å utbildningen och 
vården a f s inness löa e l ler på annat sätt 
vanlot tade. Kvinnor ha här på flera områ 
den gått i spesen i d e s s a de ytligt sedt minst 
t a cksamma uppgifterna. Till uppfostrans 
område kan äfven räknas kvinnornas mis 
s ionsarbete , som äfven är framställd! i en 
bildserie. 

I en stor grupp kan man sammanföra 
samhäl lsarbe ten a f olika s lag. Hvifa B a n 
det ger en framställning a f de olika grenarna 
a f sin verksamhet och utställer en modell 
a f sitt alkoholisthem Håkanstorp, där man 
se r pensionärerna ute i jordbruksarbetet ; 
S tockho lms koloniträdgårdar, verk a f en 
kvinna, utställer kartor och modeller a f k o 
lonihus. En kar ta öfver al la resor , som gjorts 
för att organisera hemslöjdsarbetef , visar 
egentl igen fröken Zickermans otal iga resor 
genom landet. Den grafiska bilden a f S v e n s k a 
Hems utveckling vittnar om kvinnlig organi 
sat ionstalang. Föreningen "Vandrande spa r 
k a s s o r " har hållit folk till sparsamhet med 
småsmulor, räddningsarbetet bland föro lyc
kade kvinnor är upptaget a f Hemmet 
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Fristad och Emaus jo rd 
brukskoloni. Från den s e 
nare lämnas en ve t enskap
lig framställning a f u tveck
lingen a f dess jordbruk. 
Frä lsningsarméns slumverk

samhet har s tåt l iga siffror 
att uppvisa. Kvinnornas a r 
be t e för lösningen a f b o 
s tadsfrågan upptar en hel 
monter, med bilder från å l 
derdomshem, hvilohem, s tu
diehem, arbetarhem, t j äna-
rinnehem och hem för s jä l f 
försörjande bi ldade kvin
nor. 

Det gemensamma för al la 
des sa framställningar är att 
det är arbete t och inte de 
personer , hvilka utfört det, 
som framhålles. En enda 

dana detaljer som matord
ning och arbetsordning, hon 
uppgör föredragningslistor 
för sammanträden och hon 
för anteckningar , hon skän
ker pengar och föreskrifver 
deras användande. 

Icke mindre än 50 v ä l g ö 
renhetsföretag har drott
ning S o f i a verksamt under-
stödt, och hennes frikostig
het har varit mycket stor. 
Den v a c k r a minnesutställ
ningen komplet teras a f fo to
grafier från de hem hon un-
derstödt, främst då S o f i a 
hemmet och Drottning S o 
fias stiftelse i Vänersborg . 
Man får ett lefvande intryck 
af en personlighet, som 
formulerade sin l i f såskåd-

kvinna framstår särskildt 
med sitt a rbe te på olika 
soc i a l a områden samladt 
kring sin person, och det är 
drottning Sof i a . 

Den kungliga familjen har 
utlånat hennes papper r ö 
rande de vä lgörenhets före
tag hon beskyddade , och 
det är a f s törsta intresse att 
på detta sätt få en bild a f 
hennes personl iga insats 
och b l icka in i hennes v ä 
sen. Här finnas b re f s e 
dan hennes hertiginnetid, 
skrifna på tyska med 
tysk stil, a n g å e n d e de 
företag hon understödde, 
och sedan fortsät tas a n 
teckningarna och brevväx
lingen ända till hennes s is ta 
år. Hon p lanlägger företag 
såväl i s tora drag som i s å 

ning i sa t sen att ege t l idan
de bör mana oss att söka 
lindra andras . 

* 

Ordnandet a f allt m a t e 
rial, utredningarna och ut
rediger ingarna a f de korta 
sammanfat tande texterna, 
har varit anförtrodi en kom
mitté med fröken Mathilda 
Widegren som ordf. Inom 
denna kommitté har fru 
S u s y Si l fverbrand-Er icson 
nedlagt ett mycket stort 
och erkännansvärdt a rbe te . 
Förträffl iga och uppoffran
de krafter i byråarbe te t 
ha varit fröknarna Ekström 
och Anna Lisa Larsson. Det 
kan anmärkas , att s å godt 
som allt a rbe te som utförts 
har varit oaflönadt. 

Hoffotograf A. W. Bahmn foto. 



-Fredrikas 
oj 

ÄNK OM F R E -
drika B r e m e r 
en dag v a k n a 
de ur sin frid
fulla sömn på 

Osterhaninge kyrkogård 
och s tode upp att s e det 
nya Årstal 

En ung studentska och 
hennes gamla lärarinna från 
skoltiden sutto tillsamman 
på en bänk i Årsta späda 
t rädgård och hade nyss blif-
vit du, men flickan tordes 
alls i cke använda sig a f 
rätt igheten. 

Det var den äldre, som 
kasta t fram tanken, och hon 

Utopia. — 
allt s l ags folk och van att 
skåda underbara ting i 
Gamla och Nya världen. 

— Nya världen! upprepa
de den unga. l i vad är det 
att r e sa i sin egen tid mot 
det underbara att b e s ö k a 
framtiden! 

— Tänker du på f lygma
skin och b i o g r a f ? 

— Det gör j ag visst inte. 
Jag anser , att kvinnan a f i 
dag bör verka lika främ
mande och underlig på en 
b e s ö k a n d e från 1860- ta le t 
som flygmaskinen. Hon har 
ju o c k s å lärt att flyga. Jag 
glömmer väl aldrig hur F r e -

satt och s å g s å uppmärk
samt upp mot de småruta-
de fönstren i Fredrika B r e 
mers sa long, som om hon 
väntat att få s e det v ä l b e 
kanta ansiktet under s p e t s 
mössan skymta bakom g l a 
set . 

— Jag tänker hon skulle 
känna sig bra bortkommen 
och häpen, s ade den unga. 
Jag är rädd att intrycket 
blefve alltför våldsamt för 
en gammal dam på en 
gång. 

— Å, s ade den andra och 
fortfor att s e upp mot fön
stren med de hvita konstrikt 
fal lande gardinerna, yr i 
hufvudet tror j ag inte att 
hon blefve eller bor tkom
men. Hon var en världsvan 
dam, van att umgås med 

drika hoppade upp och ner 
bakom en stol för motion, 
och i dag kunde hon fått s e 
femhundra kvinnliga gym
nas ter t åga in på idrotts
platsen med röre lser som 
sång. O c h tänk på hur hon 
t rånade efter bildning och 
vi bli till och med ö f v e r -
a n s t r ä n g d a , det ä r väl 
storartad!. Hennes samtida 
kvinnor mås te lå ta sig för
sör jas , vi får va ra med och 
försörja! Vi törs allting, vi 
kan allting, det är b a r a att 
försöka, s å gå r det! 

— Du s ä g e r på ditt språk 
ungefär hvad Fredrika 
Bremer lärde, s a d e den 
äldre. 

— När allt kommer om
kring, kanske hon går i g e 
nom Årsta med samma lik-

Hoffotograf A. W. Kalium foto. 



giltighet som man g å r igenom kr iaböcker , 
när de är ungefär hvad man tänkt sig, hvar-
ken bät tre eller s ä m r e ? Den lilla student
skan såg helt förnärmad ut. 

— Liknelsen är inte s å illa vald, sva rade 
den äldre och s lä tade ut ett ofrivilligt l e en 
de, b a r a det att en lärarinna är a l lde les till
räckligt glad, när hennes e lever sköta sig 
s å bra som hon väntat . 

— fa, men inte e leverna! Vi vill öfverra-
ska, med mindre nöjer vi o s s inte. Jag skulle 
vilja va ra sakkunnig ledning åt tant F r e 
drika på Årsta. Innan vi slutat skulle hon 
s k a k a på hufvudet, det är j ag s ä k e r på, och 
s ä g a , att detta hade hon aldrig drömt sig. 

— Hur tror du då, att hon tänkte sig 
kvinnorna efter ett halft hundra å r ? 

— Hvitklädda, svarade flickan genast , hvi-
tå med kransar i håren. Jag tror, hon tänkte 
sig framtiden som ett s l ags paradis , där vi 
vandrade i antika pe la rgångar , lyssnande till 
någon kvinnlig S o k r a t e s , där vi aldrig stred 
och frätte, aldrig voro utledsna, aldrig torra 
och prosa i ska utan evigt be rusade a f vår 
fulla mänsklighet. 

— Fredrika hade verkligen ett utopia, där 
kvinnan var upphöjd "till sin rät ta mänsk
liga ståndpunkt", sva rade den äldre, skrift-
sprängd som alltid i skolan fordom. Men 
naturligtvis begrep Fredrika mycket väl, att 
mera mänsklighet i detta sammanhang b e t y 
der mera strid och mera a rbe te och hårdare 
prof. Det var a rbe te och inte b lomsterkran
sa r hon önskade oss . Har du inte ens- för
stått s å mycket a f Fredr ika B r e m e r ? 

— Ja, s a d e den unga, j ag medger att hon 
kanske tänkt sig b å d e seminarieadjunkter 
och kvinnliga doktorer, fast inte s å snart. 
Men jag tror inte, att det var just dessa . 

— För min del, sva rade den äldre, skulle 
j ag inte ha något emot att ha tänkt mig 
Hertha och finna, låt oss s ä g a , doktor V a l 
frid Pa lmgren . 

— Ja, s a d e den unga, det är ju alltid m y c 
ket fint med de akademiskt bi ldade och h e 
dersdoktorerna. Men efter genera le rna 
kommer hela vår grå fältarmé a f kontorister 
och butiksfröknar och fabr iksarbeterskor . 
Det är ju om dem Årsta berä t tar , och det 
kan infe va ra något för en diktare. 

— Hvarför skall en poet dikta om det, som 
redan förut är en dikt? Det är tvärtom p o e 
tens hemlighet att s e på de torras te fakta, s å 
att de grönska och a l la siffror s lå ut i blom. 
Jag tror, att hon skulle b å d e le och röras 
och försjunka i begrundan, när hon gick från 
tabel l till tabell och läs te ut vår historia ur 
dem. Hon skulle glädja sig öfver vår fäl t
armé, om den o c k s å var grå , b a r a därför 
att den likväl g ick ut och sök te a rbe te i s t ä l 
let för att sitta hemma och sväl ta a f ren 
kvinnlighet. Hon skulle finna detta a l lde
les tillräckligt poetiskt. 

— Jag tror ändå, att hon väntat sig mu
sik och fanor i spetsen, vidhöll den unga. 

— O c h det menar du, att vi skulle s a k n a ? 
— Du tror då, vek den unga af, att hon 

skulle va ra fullt nöjd och lå ta oss göra halt, 
där vi ä r o ? 

— Nej, först om vi gjorde det, tror jag 
hon skulle bli missnöjd. Hennes förhoppnin
gar äro långt före oss . 

— Men finns det då ingenting kvar, s ade 
den unga otåligt, för oss att upptäcka 
själfva, vet vi ingenting, som hon inte v i s s t e? 
Är där inga odrömda drömmar åt o s s ? 

— B e g ä r du s å m y c k e t ? Du och j ag och 
den s tora massan, vi är väl inte a f dem, som 
har en lykta i sin hand att kas t a ljus öfver 
vägen. V a r nöjd som jag med att få vandra 
den rakt framåt. 

Årstas framtid. 
EN HVITA B Y G G N A D E N S J Ä L F 

är förgänglig liksom hela B a l 
tiska staden, men inom dess 
v ä g g a r rymmes mycket , som är 
värdt att beva ra s för framtiden 

och icke bloit beva ras , men o c k s å bli till 
nytta och trefnad. Det s lår en, att här fin
nes det vikt igaste a f hvad som behöfves för 
en bosät tning nämligen matsal och kök med 
allt hvad därtill hör: som porslin, silfver, 
duktyg, köksinredning. Dessutom finnes ett 
vacker t bibliotek och hela det s tora stat ist i
ska materialet . Hvad är då naturl igare än 
att kvinnorna i stället för att skingra och 
p a c k a ned hvad de ä g a sä t ta bo och för
verkl iga den länge dryftade tanken om en 
kvinnornas samlingsplats i S t o c k h o l m ? 

P å Fredrika Bremerförbundets å rsmöte i 
Malmö för någon v e c k a sedan framfördes 
o c k s å detta förslag a f fru El isabeth Quen-
sel , som ansåg att just nu, då intrycken 
från Årsta voro nya och sinnena varma, 
borde något göras för att säkers tä l la Årstas 
framtid. Fö r att ekonomiskt säkers tä l la f ö 
re taget tänkte hon sig det ordnadt k o o p e 
rativt med små andelar , en form lämplig för 
kvinnornas ekonomiska ställning. Mötets 
de l tagare voro lifligt in t resserade och upp-
drogo åt förbundsstyrelsen att föra saken 
vidare. 

Svår ighe terna att sätfa i gång med och 
ekonomisera ett dylikt företag äro naturligt
vis i cke öfvervunna därmed att man har en 
grundplåt till boet . Men det ger ändå en 
käns la a f att va ra ett s tycke på väg, som är 
ovärderlig som uppmuntran. 

Erfarenheterna från det goda och eniga 
samarbe te t på Årsta och dess lyckliga r e 
sultat ä ro o c k s å ägnade att inge lust och 
mod att gripa sig an med saken . Redan 
förut finnas in t resserade i S tockholm för att 
upprätta ett kvinnornas hus. Om al la kraf
ter och viljor samverka och ena sig om en 
praktiskt genomförbar plan, s å torde kvin
nornas Årsta — man vill gärna tänka sig 
namnet bibehål le t — få ett längre lif än 
som b e s k ä r e s det under en kort utstäl l
ningssommar. 

Röster om Årsta. 
EN UPPFATTNING OM Å R S T A 

som en s u c c é s , Idun i detta num
mer uttalar och motiverar, b e 
s tyrkes a f nedans tående för vå r 
räkning nedskrifna uttalanden 

a f k ä n d a och representa t iva personl igheter . 
Landshöfdingparef i Malmö, grefven och 

grefvinnan De la Gard ie , har godhetsfullf ve la t 
genom Idun offentligt uttala sin uppfattning, 
v idare Ba l t i ska utställningens gene ra lkom
missar ie , förste hofintendenten Car l Bendix , 
hvars omdöme mås te befraktas som synner 
ligen auktoritativt, Malmö borgmäs ta r inna 
fru Mar ia Skytte , jur. kand. fru Anna B u g g e -
Wickse l l , konstnärinnan fru Anna B o b e r g 
och slutligen som en representant för Fin
land docenten Alma Söderh je lm. 

Årsta ledande damer b ö r a känna sig 
nöjda med den varma ton, som genomgår 
a l l a d e s s a uttalanden. Hvad g ö r e s dem 
sedan mera vittne behof! 

* 
"Årsta" — en af Baltiska Ulställningens förnämsta 

sevärdheter — synes mig utgöra ett det vackraste 
och mest storslagna vittnesbörd om den svenska 
kvinnans stora energi och intensiva arbetskraft. 

Malmö den 10 juni 1914. 
R. De la Gardie 

Landshöfding. 
Ordf. i styrelsen för Baltiska Ufsf. i Malmö 1914. 

Landshöfdingskan grefvinnan Elvira De la Gardie, 
som grundligt studerat Årsta, de svenska kvinnornas 
utställning, har för vår medarbetare i de varmaste or
dalag ulfryckt sin förtjusning öfver densamma. Hon 
anser, att man kan vara stolt öfver de bevis på sin för
måga, som kvinnorna gifvit genom alt ha ordnat 
denna utställning, så vacker, öfverskådlig och in
tre ssani, stolt öfver de arbetsresultat som utställ
ningen framvisar. 

Men särskildt gläder hon sig öfver den pietet, 
som kvinnorna visat genom att ge Fredrika Bre
mer hedersplatsen. Hon vill däri se ett tecken till, 
att en ny riktning börjar göra sig gällande inom 
den svenska kvinnorörelsen, en riktning, hvilken 
mera än hittills lämnar rum för den religiösa lifs-
uppfaflning och det arbete på personlighetens inre 
utveckling, som utmärkte Fredrika Bremer. 

* 

Idén med kvinnornas utställning måste beteck
nas såsom synnerligen väl genomförd — särskildt an
ser jag det mycket originellt att man med utställ-
ningsbyggnaden kopierat Årsta, hvartill för den 
svenska kvinnorörelsen i ordets goda bemärkelse 
knyta sig så betydelsefulla minnen och som här, 
tack vare sin gamla herrgårdsstil, strax drager 
uppmärksamheten till sig. 

Särskildt när man betänker den korta tid, som 
anordnarne haft på sig, måste man beundra det 
insamlade materialets riklighet, likasom den grund
lighet och öfverskådlighet, hvarmed man förstått 
att ordna det hela, hvartill äfven kommer en för en 
utställning sällspord smakfullhet i åtskilliga detaljer. 
Kvinnliga föreningar och institutioner med rätt olika 
verksamhetsfält utställa ju här, och ändå har det 
hela fått en prägel af enhetlighet och öfverskådlighet. 

Slutligen en mention honorable åt Årsfa-resfau-
ranfen! Malmö den 6 juni 1914. 

Med utmärkt högaktning 
Carl R. Bendix. 

Baltiska Utställningens generalkommissarie. 
* 

Då Ni behagat tillspörja mig angående mina 
intryck af de svenska kvinnornas Årsta-utställning, 
tillåter jag mig göra följande uttalande: att utställ
ningen enligt min åsikt är i hög grad lärorik, intres
sant och lyckad. 

Malmö 6 Juni 1914. Maria Skytle. 

S å länge kvinnor icke äro sidoställda med män, 
hvarken som gifta eller ogifta, hvarken som arbets
människor eller medborgare, måste de vara en 
stridande kyrka och hålla ihop. De måste också 
synas och äfven därför är det nödvändigt att de hålla 
ihop. Men då de genom att synas i nutiden strida 
för framtiden, åligger dem också att med tacksam
het minnas forntiden och de kvinnor, som då stredo 
under tyngre villkor än nu. Därför har Årsta blif-
vit på en gång en minnesgärd och ett vittnesbörd. 
Minnet har samlat sig om Fredrika Bremer, vitt
nesbördet sprider sig öfver alla de områden där 
nutidens kvinnor sökt fullgöra hennes intentioner, 
sökt arbeta på sin egen och samhällets utveckling. 
Och det intryck, som fäster sig i ens sinne, när 
man gått där timme efter timme åtskilliga gånger 
om, är: vackert och vederhäftigt på en gång. Och 
så Finns det dessutom litet humor här och hvar 
isprängdt det hela, och det gör en godt i själen. 

Anna Wicksell. 
* 

Med glädje tager jag detta tillfälle att uttala mitt 
varmaste tack till alla de medsystrar, som med be
undransvärd energi, målmedvetenhet och åsidosät
tande af egna intressen hafva med ett så glänsande 
resultat fullföljt och afslutat det stora verk, som nu 
på Baltiska utställningen vittnar om svensk kvin
nas gärning genom gångna år. 

Anna Boberg. 
* 

Jag tror, att äfven om vi komma till en tid, då 
män och kvinnor arbeta jämsides på alla arbets
områden, kvinnan dock alltid kommer att dessu
tom behöfva en särskild ram kring sin personlighet 
och ett särskildt utslag för sitt väsen. 

S å ser jag Årsta på den Baltiska utställningen. 
Alma Söderhjelm. 
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Dagar på Årsia. 
VENSKA FOLKET ÄR 
väntad! i sommar till 
Baltiska utställningen att 
cirkulera ut och in ge
nom dess portar och 

skåningarna skulle nog säga att det inte 
är för mycket begärdt. Utställning
en är ju inte ett dödt föremål, som 
står där orörligt för att ses likadant 
första dagen som den sista. Den är 
en enda lång SYmfoni af skiftande 
melodier, den har attraktioner för 
alla tänkbara intressesfärer i tur och 
ordning, den staplar fest vid fest till 
dess den sista rakefen är afbränd i 
septemberkvällen. 

På Årsta växla dagarna och publi
ken i samma rytm. Dess trappa är 
en plats för oförutsedda möten, där 
händer det oförutsedda, där träffar 
man plötsligt vänner som man trod
de i eller på Atlanten, bekanta som 
aldrig förr lämnat sin landsorfsvrå, där får man 
åse de mest dramatiska igenkänningsscener. 

När jag kom till Årsta de första dagarna af juni, 
gingo de fasta Årstadamerna omkring och häm
tade sig efter ansträngningen med att få allting 
färdigt. De flesta af deras manliga hjälpare hade 
just i brådaste laget utan ett ord öfvergifvit 
dem, och de fingo själfva vara tapetserare, klä 
öfver montrer, hänga och spika. Under de da
garna hade man mycket brådtom och mycket ro
ligt, dessutom kom spänningen och oron för hur 
det hela skulle ta sig uf, hvad intryck det skulle 
göra, hvad pressen skulle säga. 

— Elf fiasko med Årsta hade varit ett neder
lag allt för stort att bära, säger fröken Laurell 
som kände det största ansvaret i sin egenskap 
af uisiällningskommissarie de facto. 

Vid Årsta äro knutna för sommaren några da
mer, som ha till uppgift att fa emot de besökande. 
Det är Årstas värdinna, fröken Elisabefh v. Plå
ten, och så de damer, som skola öfvervaka de 
olika afdelningarna och demonstrera dem. Des
sa ha det bästa tillfället att iakttaga publiken, 
de måste det för att lära sig behandla den på 
rätta sättet. Den koleriske herrn, som brummar 
öfver hvad han ser, måste skyndsamt föras till 
hemköket, att öfverlämnas åt de två unga oemot
ståndliga damerna där. För den vetgirige måste 
ingen möda sparas, och äfven den om den allra 
största okunnighet vittnande fråga måste fångas 
med glädje som en uppslagsända. 

Här är någon, som retar sig öfver att kvinnorna 
lämnat hemmet och konkurrera med mannen och 
säger något om det växande ungkarlsståndet. Han 
måste tas om hand och tvingas att begrunda 
bilden med de många hemarbeferskorna och 
den enda fabriksarbeterskan som hinner lika 
mycket, om han klarar sig därifrån med en 
ohöflighet, så är det ingenting att fästa sig vid. 

Om en mamma af hela utställningen bara fä
ster sig vid en katte för småbarn utställd af en 
barnavårdsskola, så har hon ju i alla fall fått sin 
valuta, men den strama frun som går från År
sta med den föresfällningen orubbad att alla 
kvinnosakskvinnor gå klädda som karlar samti
digt som de afsky dem, och icke beställa annat 
än att göra dem förtret, har ju lämnat obegag
nad! ett tillfälle att höra sig för i första hand. 

Den manliga ungdomen å sin sida kommer stun
dom något skygg med den föreställningen att 
Årsta skall vimla af suffragetter. Det blir inte 
bättre, då de förväxla Fredrika Bremer med 
Ellen Key, "Sveriges äldsta kvinna". 

Men hvarför förolämpa Årstas alla intelligenta 
och intresserade gäster med att dra fram flera 
exempel på det slag af dumt och okunnig! folk, 
som nafurligivis måste sila in i Årsta och ut igen 
bland så många? 

Några af de medverkande vid Årstautställnin-
gens ordnande: Främst på trappan fröken Carin 
Wästberg, direktris i Handarbetets Vänner. Där 
bakom från vänster: Fröken Elisabeth Barnekow, 
Fröken Ida von Schulzenheim, Fru Gerda Nord-
ling, Fru Susy Silfverbrand-Erikson, Fru Karin 
Holmgren, Fröken Elisabeth von Plåten CÅrstas 
värdinna), Fru Gertrud Törneli, Fröken Anna 
Berglund, Fru Elisabeth Quensel och Fröken Sig

ne Laurell, utställningens sekreterare. 

Det 2:dra Nordiska kvin
nosaksmötet. 
R 1902 M Ö T T E S N O R D E N S 

kvinnor i Kristiania för att d i s 
kutera gemensamma intressen, 
och detta möte räknas för att 
va ra det första i sitt s lag, som 

hållits i norden. Där fördes fram kvinnosaken 
som idé, u ts takades dess riktlinjer. S tämnin
gen ba r s a f en vaknande röre lses hänförelse 
och hoppfullhet. 

Tolf å r s ena re har rörelsen kommit in i ett 
nytt skede , och det nyligen hållna andra 
kvinnosaksmötet i Köpenhamn, hvartill Dansk 
Kvindesamfund inbjudit, b a r prägel däraf. 
Man har kommit från de grundläggande prin
ciperna, som a n s e s öfver diskussion, till d e 
ras tillämpning i praktiken. Mötets program 
upptog be t ecknande nog uteslutande frågan 
om kvinnornas och barnens ställning till olika 
afsnitt a f lagen. S o m dess första program
punkt var uppsatt familjerätten, den andra 
var barnlagsiiftning, den tredje särlagstiftning 
för kvinnor. 

Den tionde juni på morgonen samlades 
de ett tusen kvinnorna i Odd Fe l lowpa læe t s 
f laggprydda stora sa l . Här har nu infunnit 
sig först och främst en kärntrupp a f s p e -

Försfa måltiden i Årsfarestaurantens 
pergola. 

c ia l i se rade kvinnosakskvinnor 
från a l la de skandinaviska län
derna. B a k o m dessa den s tora 
tysta massan a f mer eller mindre 
ifrigt intresserade, ur hvilken en 
dast säl lan någon skiljer sig ut 
för att göra ett inlägg i diskussio
nen. 

Dansk Kvindesamfunds ordfö
rande, fru Astrid S t a m p e Fedde r 
sen — Danmarks fru Montelius 
— s log starkt an nyskandinavis-
mens eller kvinnoskandinavis
mens s t rängar i sitt inlednings
anförande. Kvinnorna i de nordi
ska länderna sko la s tå t i l lsam
man och hjälpa hvarandra i g e 
mensamma intressen, de tillhöra 
ju dock ursprungligen ett enda 
folk som nu efter århundraden a f 
strider åter börjar sluta sig s a m 
man. 

Inledaren till diskussionen om 
familjerätten var professor Viggo 

Bentzon, ordförande i den danska afdelnin-
gen a f den skandinaviska familjerät tskom
missionen. Hela hans åskådning vittna
de om en äkta humanitet a f den art, 
som man väl numera får kal la g a m 
maldags . Han fasts log principen likhet in
för lagen så som den enda riktiga, när det 
gäl lde man och hustru, och det b le f tydligt 
att han kommer att föra den principens t a 
lan, då nu familjerättskommissionen s tår 
framför uppgiften att utarbeta lagförs lag 
angående förmögenhetsförhål landet mellan 
makar och deras personl iga ställning till 
hvarandra och barnen. 

Det är ju s tora ting som i själfva verket äro 
i görningen, då mannens absoluta lagl iga 
öfverhöghet öfver familj och egendom skall 
till att brytas , och hustruns ställning a f den 
beskyddade och ansvar s lösa men o c k s å 
den omyndiga skall utbytas mot den lik
ställda och medbes tämmande . Men därför 
dryftades o c k s å lagparagrafe rna noggrant 
och länge, man var rädd för att den mekani 
ska likheten icke alltid skulle va ra till för 
mån för kvinnan, l lpphäfvandet a f mannens 
förvaltningsrätt öfver hela boe t är nödvän
dig och a f lägsnar naturligtvis många till
fällen till missbruk, men fullständig bosk i l l 
nad skulle i många fall va ra olämpligt och 
göra den fattiga kvinnan ännu fatt igare. En 
princip för värdering a f kvinnans a rbe te i 
hemmet mås te i hvarje fall samtidigt fas t 
s lås , s å att hon får laglig rätt till en viss p ro 
cent a f mannens inkomst. Fru Anna W i c k -
sell ansåg att kontrahenterna före ä k t e n s k a 
pet borde få väl ja mellan boski l lnad och 
egendomsgemenskap , de skulle uppfostras 
att tänka sig för, innan de gifte sig. 

I den ömtål iga frågan om maktbalansen 
inom äktenskapet , hufvudsakligen rörande 
barnen, framhölls starkt krafvet på moderns 
medbestämmanderät t , och professor B e n t 
zon varnade för tendensen att vilja s l å ö f 
ver och g e modern större rätt än fadern. 

Barnens , framför allt de oäk ta barnens , 
ställning till mor och far upptog en stor del 
a f diskussionen. Fler ta le t tycktes vara för 
att i rättvisans namn ge de utom ä k t e n s k a 
pet födda barnen samma rätt till faderns 
namn och ar f som de inom äktenskapet föd
da, bl. a. t a lade fröken Anna Lindhagen 
härför. 

I frågan om äktenskapsski l lnad gjorde sig 
den mera ideella meningen att en äk tenskap
lig förening skall vara frivillig och sk i l smäs
sa kunna utan vidare medgifvas, s å snart 
den ena parfen önskade det, gä l lande mot 
den på erfarenheten mera grundade, att al l t
för lättvindig å tgång till sk i l smässa blir en 
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Grupp af representanter från kvinnoföreningar 
i alla de skandinaviska länderna samlade till det 
Andra Nordiska Kvinnosaksmötet i Köpenhamn: 
1. fru Ezaline Boheman, 2 . doktor Alexandra 
Skoglund, 3. typograf Ida Johansson, alla från 
Stockholm, 4. höjesteretsadvokat Elise Sem från 
Norge, 5. ordföranden i Dansk Kvindesamfund 
och för hela mötet fru Astrid Stampe Feddersen, 
6. fru professorskan Agda Montelius, Stockholm, 
7. landtdagsmedlemmen Annie Furuhjelm och 8. 
fru Tilma Hainari från Finland, 9. fröken Anna 
Oisen, Köpenhamn, mötesbesfyrelsens kassaför
valtare, 10. barnavårdsinspektrisen Anna Lindha-

otrygghet för kvinnan, som alltid mest får 
lida a f en sådan upplösning a f hemmet. 

Man fick a f diskussionen ett bes tämdi in
tryck a f hur ömtåligt och svårbehandladt det 
familjerättsliga området är och hur svårt att 
uppnå den verkl iga rättvisan, i cke endast 
den synbara . 

Samhä l l e t s plikter mot barnen upptog för
s ta hälften a f andra dagens diskussion. 
Kvinnor kunna aldrig komma tillsamman och 
a rbe ta för sina intressen utan att t änka på 
barnens , hette det, s å nära höra de t i l lsam
man. Man fick en öfversikt a f allt hvad som 
gjorts och s tår på dagordningen att göras 
för att b e v a k a barnens rätt och t i l lvarataga 
det material , som annars genom försummelse 
går till spillo. När den enskilde missbrukar 
sin rätt öfver barnen eller när d e s s a s tå ö f -
vergifna, då är det samhället , som mås te 
gripa in och s ö k a p l ace ra dem i en l ämp
lig omgifning, g e dem god uppfostran och 
möjlighet att ta sig fram i lifvet. Ungefär 
samtidigt har i a l la de nordiska länderna 
den samhäl le l iga ansvarskäns lan vaknat gent 
emot barnen, och det var intressant att höra, 
hur man i de olika länderna sökt komma till 
rätta med problemet. 

Det s is ta ämnet på programmet var s ä r l ag -
stiftning för kvinnor. 

P å internationella konferenser bes luta 
männen att i s läkte ts och kvinnans intresse 
inskränka kvinnans arbetsfrihet, till en början 
genom förbud för nat tarbete , och sedan fara 
de de l ege rade hem till sitt för att ag i te ra 
in arbetsförbud i hvar sitt lands lagbok. I 
Danmark, Norge och Finland ha des sa för
sök strandat på kvinnornas motstånd, och 
hvarför icke, på kvinnornas goda skäl . I S v e 
rige — alltid sämst och sist — ha kvinnornas 
protes ter mot denna särlagstiftning tjänat 

De svenska kvinnornas 
första stafettlöpning. 

Idun utfäster ett hederspris för det segrande 
kvinnliga laget i den af Svenska Dagbladet anord

nade sfafettlöpningea 

OR ETT ÅR SEDAN ANORDNADE 
Svenska Dagbladet, som städse i ord 
som gärning ådagalagt ett brinnan
de intresse för den svenska idrottens 
utveckling, en lifligt omfattad sta
fettlöpning efter mönster af de 

tyska s. k. propagandatäflingarne. 
I år står samma tidning redo med anordnandet 

af en ännu större och märkligare stafefflöpning än 
föregående år: de svenska kvinnliga idrottsklub
barne komma nämligen också att representeras 
vid denna löpning, och för att riktigt inspirera 
den idrottsliga damvärlden i denna deras första 
fäflan med männen i fråga om fysisk uthållighet 
har Idun skänkt ett utomordentligt vackert och 
värdefullt hederspris, en skulptur, "Hind med 
unge", af den framstående skulptören Carl Fa 
gerberg. Skulpturen, af hvilken vi här ofvan med
dela en afbildning, utställes f. n. på Baltiska ut
ställningen. — När detta skrifves, äro öfver ett 
50-tal lag, manliga och kvinnliga, anmälda. 

Stafettlöpningen tillgår så att de täflande inde
las i lag — hvarje lag upptagande 30 personer — 
och banan uppdelas i distanser, hvarje distans 
innehållande vissa 100-tal meter. Vid varje di
stansgräns placeras 2 af lagefs medlemmar. De 
två första springa från banans ändpunkt till föl
jande distans, där de två nästa stafetterna ögon
blickligen rycka in och fortsätta o. s. v. Löpnin
gen äger rum söndagen den 21 juni, hvarvid de 
manliga löparna springa en 23,300 meter lång 
bana Stadion—Djursholm—Dänderyd—Siocksundj 
—Stadion, medan damernas, som är 6,000 meter, 
har förlagts inne i Stadion. 

gen, Stockholm, 11. fru Fredikke Mörk, Norge, 
12. jur. kand. fru Anna Bugge-Wicksell, Lund, 13. 
fru Maria Resing-Rasmussen, Danmark, 14. over-
retssagförer Astrid Rickman, Danmark, 15. frö
ken Ingrid Grönberg, Finland, 16. doktor Dagny 
Bang, Norge, 17. overretssagförer Munch-Peter-
sen, Köpenhamn, 18. fru Björg Blöndal, Island, 19. 
författarinnan fru Gyrithe Lemche, mötesbe
sfyrelsens ordförande, 20. fil. kand. Helene 
Berg, Danmark, 21. Danmarks jordbruks
minister, 22. fabriksinspektör fru Julie Arenholt, 
Danmark, 23. landtdagsmedlemmen doktor Jenny 
af Forselles, Finland. Eelfelt, Köpenhamn, foto. 

till ingenting, förbudet har blifvit lag, och 
al la försök att få det upphäfdt ha strandat. 
P å mötet i Köpenhamn rådde en s tark och 
enig stämning mot förbudet. Alla ta lare fram-
höllo, huru ett sådant förbud verkade rakt 
motsatt sitt syfte, det skyddade icke kvinnor
na, utan dref dem bort från de bät t re a f löna-
de yrkena till de sämre , från de bät t re a r 
be tsp la tserna till de s m å och privata, där 
förbudet i cke gäller . Det gör dem sämre 
s täl lda i konkurrensen om arbe te , ge r dem 
mindre möjl igheter att b idraga till familjens 
försörjning, gör dem despera ta . Det värs ta 
är att nat tarbetsförbudet b a r a är en början, 
man vill g å längre och kr ingskära kvinnans 
rätt till a rbe te öfverhufvud. I Norge t. ex . har 
lagförs laget kommit upp igen, nu än mera 
skärpt och med tendens att få bort kvinnor
na ur industrien. Kvinnorna komma att r e sa 
sig enhälligt däremot. 

Från detta intressanta och gifvande kvin
nosaksmöte är att an teckna utom förhand
lingarna ett entusiastiskt rösträt tsmöte med 
professor Harald Höffding som förste ta lare 
och fru Ezal ine Boheman som ta lare för 
Sve r ige , en s tors lagen rådhusfest där K ö 
penhamns stadsfullmäktige voro värdar, 
samt till slut en afskedsfes t å Skodsbo rg . 
Mötesde l tagarna inbjödos dessutom att en 
dag b e s ö k a Ärsta. 

Man söker nu en form för fortsatt s a m a r 
be te mellan nordens kvinnor i a l la här upp
räknade frågor. Vid ett sammanträde efter det 
s tora mötets slut mellan ledande kvinnor öf-
ver lades närmare därom. Kvinnorna må lif
ligt hoppas att tanken skall bli verklighet till 
nytta för kvinnosaken och samförståndet i 
Norden. 
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FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 

VECKAN 21—27 JUNI 1914. 
SÖNDAG. F r u k o s t : Smörgåsbord; 

förlorade ägg på krutong; mjölk; kaffe 
eller te med smörgåsrån. M i d d a g : 
Klar buljong med sparrisknopp; ugn-
stekt gös med tomatsås; kalfstek i 
gryta med grönsaker, gurka och lin
gon; bajersk kräm med jordgubbsaft 
och makroner. 

MÅNDAG. F r u k o s t : Smörgåsbord; 
fisk pudding (rester från söndag) imed 
smält smör; mjölk; kaffe eller te. 
M i d d a g : Pudding af kött och ris
gryn ; nyponsoppa med grädde och 
skorpor. 

TISDAG. F r u k o s t : Smörgåsbord; 
hachis på kalf cmed förlorade ägg; 
mjölk; kaffe eller te. M i d d a g : In
kokt braxen med grädde och peppar-

- rot, riskroketter med kompott. 
ONSDAG. (Midsommardagen.) F r u 

k o s t : Smö"gå bord: chateaubriand 
med stekt potatis; mjölk; kaffe eller 
te med saffransbröd. M i d d a g : Vår-
soppa; graflax med spenat; prager-
skinka med gröna bönor och stuf*vade 
murklor; kaffeglass med mandeläss. 

TORSDAG. F r u k o s t : Smörgåsbord; 
siilgratin; ägg; mjölk; kaffe eller te. 
M i d d a g : Fårsoppa; tunna pannka
kor med maräng eller grädde. 

FREDAG. F r u k o s t : Smörgåsbord; 
inkokt strömming med potatis; ägg; 
mjölk; kaffe eller te. M i d d a g : l a -
karoni pudding med skinka; rabarber-
kräm med mjölk. 

LÖRDAG. F r u k o s t : Smörgåsbord; 
biffstek med potatis; mjölk; kaffe 
eller te. M i d d a g : Fiskbullar med 
hummersås; märgpudding med brin
nande sås. 

RECEPT: 

F ö r l o r a d e ' ä g g p å k r u t o n g 
(f. 6 pers.). 6 helf örlorade ägg, 6 
skifvor hvetebröd, 3 msk. smör (60 
gr.). 

G r ä d d s å s : I V 2 msk. smör (30 gr.), 
3 msk. mjöl (30 gr.), V2 1&« grädde, 1 
msk. god köttsky, salt, hvitpeppar. 

T i l l g a r n e r i n g : I V 2 hg. rökt 
skinka, 1 msk. smör (20 gr.). 

B e r e d n i n g : Brödskifvorna skäras 
af lång a u r h olka s o c-h st eka s vac k ert 
gulbruna i smöret. De uppläggas på 
varmt fat och på hvarje skifva lägges 
ett ägg. 

Smör och mjöl fräsas 2 min., gräd
den och skyn tillsättas, hvarefter så
sen får koka 5 min. Den af smakas 
med kryddorna och hålles öfver äg
gen. Skinkan skares i fina strimlor, 
stekes i smöret och strös i en krans 
omkring hvarje ägg. Anrättningen, gar
neras med persilja och serveras som 
frukosträtt. 

R i s k r o k e t t e r (f. 6 pers.). I V 2 
del. risgryn (150 gr.), I V 2 msk. smör 
(30 gr.), 1 lit. mjölk, 1 ägg, 1 äggula, 
1 tsk. salt (5 gr.), 2 msk. socker (30 
gr.), 30 sötmandlar, 6 bittermandlar, 
skalet af V2 citron, finrifvet. 

Ärade halfårs- och 
kvartalsprenumeranter 
erinras härmed om vikten a f att utan dröjs 

mål förnya prenumerationen för åre ts s ena re 

hälft, för att därigenom undvika afbrott i 

tidningens regelbundna expedition. S a m 

tidigt tillåta vi o s s p å p e k a alt det är s å 

mycket nödvändigare att prenumerationen 

nu verks iä l les , som a l l a vå ra prenumeran

ter gratis erhålla 

Iduns julnummer 1914, 
— 40 sidor stort — 

hvars förträffliga li t terära innehåll och 

konstnärl iga utstyrsel ensamma äro värda 

prenumerationspriset . 

T i l l p a n e r i n g : 2 msk. mjöl (20 
gr.), 1 ägg, V2 tsk. salt, 1 tsk. mat
olja, I V 2 dcL stötta skorpor. 

T i l l k o k n i n g : 1 kg. flottyr. 

V å r s opp a (f. G pers.). 1 liten 
knippa färska morötter, 1 liten pal-
sternacka, V* rotselleri, 1 / 2 purjolök, 1 
litet blomkålshufvud, 3 / 4 lit. vatten, 
1 tsk. salt, V2 tsk. socker, 1 del. 
fina konserv, ärter, 1 burk champin
joner (Vs Lt.) , I V 2 hg. salta kräft
stjärtar, 2 msk. smör (40 gr.), 3 msk, 
mjöl (30 gr.), I V 4 lit. efterbuljong, 1 
msk. finhackad persilja, 50 gr. spenat, 
3 äggulor, salt, hvitpeppar. 

B e r e d n i n g : Rötterna skrapas 
sköljas, torkas och skäras i fina tär
ningar. Purjolöken skares i strimlor 
oc h bl om kål en re nsas s amt f ö<r d e la s 
i klyftor. Rötterna sättas på i ko
kande vatten, tillsatt med salt och 
socker, och få koka 5 min., hvarefter 
purjon och blomkålen läggas i, och 
alltsammans får koka mjukt. Grön
sakerna tagas upp med hålslef och 
läggas i soppskålen tillika med ärter-
na, som värmts i vattenbad. Spadet 
kokas upp, utan lock, tills det blir 
omkr. V2 lit. 

Champinjonerna skäras i skifvor och 
fräsas i smöret tillsammans med de 
väl urvattnade kräftstjärtarna, hvar
efter de klämmas upp ur smöret med 
en sked. Smöret fräses därefter med 
mjölet 2 min., rotspadet och den ko
kande buljongen spädas på, persiljan 
och den sönderskurna spenaten, lägt 
i, och soppan får under rörning koka 5 
min. Äggulorna slås upp och vispas i 
soppan, som afsmakas med kryddorna 
och hålles öfver grönsakerna, svampen 
och kräftstjärtarna i soppskålen. Ser-
v eras mycket varm. 

G r a f l a x (f. 12 pers.)- Omkring i 
kg. lax, 30 gr. groft salt, 2 gr. sal
peter, 30 gr. strösocker, V2 tsk. groft 
stött hvitpeppar, 1 liten knippa dill. 
. B e r e d n i n g : Från en lax, som vä

ger 3 å 4 kg., skares ett stycke tvärs 
öfver midten. Laxstycket rensas och 
skrapas väl, ryggbenet skares bort 
försiktigt, så att det blir 2 lika stora 
bitar, och dessa torkas med en duk ur-
vriden i kalit vatten. 'Saltet och salpe
tern stötris mycket fint och blandas med 
sockret. Laxstyckena öfverströs med 
saltblandningen och ingnidas lätt där
med. Om så Önskas, pålägges peppar 
och några dillkvistar. Laxstyckena 
sammanläggas med köttskifvorna mot 
hvarandra, på .så sätt att den. tjocka 
sidan af laxen lägges mot den tunna. 
Den lägges därefter i lindrig press 
mellan 2 skärbräden öfver natten. Och 
laxen är därefter färdig. — Den skares 
i I / 2 cm. tjocka skifvor, hvilka upp
läggas vackert på fat, garneras med 
laxskinnet, halstradt -på spisen eller 
stekt samt friska dillkvistar. Ser
veras med matolja, vinäger, strösoc
ker, fransk senap, salt o-ch peppar. 
— Graflax kan skäras i tunna skifvor 
och halstras i nästan torr stekpanna. 
Serveras som föregående. 

P r a g e r s k i n k a (f. IS pers.). Lätt 
rökt skinka på omkr. 5 kg., 2 but. 
rhenskt vin, vatten. 

B e r e d n i n g : Skinkan, får ligga i 
rikligt med kylslaget vatten, 1 dygn. 
Svalen borstas därefter väl med en 
mjuk borste, och skinkan torkas med 
en duk, den lägges i en kittel, som 
ej får vara vidare, än att skinkan 
nätt och jämt rymmes, vinet och 
så mycket vatten spädas på att det 
står jämnt med köttet. Vattnet ooh. 
vinet få hastigt koka upp, skummas 
och får koka 15 min. i 100 gr. C. 
Spadet afkyles därefter till 82—83 gr. 
C. och i denna värmegrad får skinkan 
ligga omkr. 2V2 tim., eller tills den ,är 
mör, hvilket pröfvas med en vispkvist. 
Skinkan lägges i ett djupt fat, spadet 
hälles öfver, och skinkan får kallna 
däri. Serveras med svalen på och ska
res för vid bordet. Till skinkan ser
veras rödkål eller andra grönsaker 
samt potatis. 

B a j e r s k t k r ä m m e d j o r d -
g u b b s a f t (f. 6 pers.). G blad ge
latin, 1/2 del. kokande vatten, 50 gr. 
strösocker, 4 dol. j xrdgubbsaCt, 3 del. 
tjock grädde. 

B e r e d n i n g : Gelatinet s k öl jos i 
kallt vatten, klippes i bitar och upp
löses i Vs del. kokande vatten till
lika med sockret, hvarefter jordgubb-
saften tillsättes. Då blandningen är 
fullkomligt kall och börjar stelna, ned-
röres den till hårdt skum slagna gräd
den. En vacker bleckform sköljes med 
kallt vatten och beströs med strö
socker, massan inalles och formen får 
stå på is 3—4 tim. När puddingen 
skall serveras, lossas den från kan
ten med en spetsig knif, uppstjälpes 
på flat glasskål med tårtpapper och 
garneras med syltade jordgubbar, bi-
sik v i er eller makroner. 

I stället för jordgubbsaft kan hal
lon-, krusbärs- eller körsbärssaft an
vändas . 

M a k a r o n i p u d d i n g m e d 
s k i n k a (f. 6 pers.)- 150 gr. »ideal
makaroner», I V 2 lit- vatten, V2 msk. 
salt, 4 hg. rökt skinka. 

Ägg s t a n n i n g: 4 ägg, 3 kkp. 
mjölk, tsk. salt, V* tsk- socker. 

T i l l f o r m e n : I V 2 msk. smör (10 
gr.), 2 msk. stötta skorpor. 

B e r e d n i n g : Makaronerna sköl
jas,, påsättas i kokande, saltadt vat
ten och få koka 15—20 min. De upp
hällas 1 durkslag och vattnet får väl 
rinna af. Skinkan skares i små tär
ningar, blandas väl med makaronerna 
och massan langes i smord och brÖd-
beströdd pajform. Äggen vispas väl 
med mjölken och kryddorna, och ägg-

B A D -

Mössor 

Dräkter 

Kappor 

Skor 

Lakan 

Handdukar 
i siori urval nu inkomna. 

Ä.-B. NORDISKA KOMPANIET, 
LINNEAFDELNINGEN, STUREPLAN. 

LKSTRÖmS 

v i n m i ö L 
ÖRIBR0 Kln-TENN-FABRIK.-

Vid emaljmålning af husge 
rådssaker af trä, bleck, korg-
arbeten, blomkrukor m. m.,, 
bör alltid den bästa emalj-
iärgen användas. Ingen kan 
i hållbarhet ooh briUiant ut
seende mäta sig med China-
lack. Arsenikfri enligt nya 
giftstadgan. 

Erhålles hos alla färghand-
l a r e - Fabrikanter: Dorch, AAl*\Afl Bäcksin & C:os A.-B., Göte 
borg och Stockholm. 

Svaga och. blodfattiga, 
oarn och äldre, böra använda Apoteket 
Vasens "Ferrol", hvilket stärkande 
järnpreparat hastigt ökar kropps
vikten. Foredrages lätt af alla. På 
illa apotek till 2 kr. fl. 

f sel."maTTTydTXTÄnssonsA 

BAGERI & KONDITORI 

|frÄon.4CT0M 
Förstkl. varor! Beställningar sändas 

till hemmen, ångbåtar och tåg. 
Servering af kaffe, thé, chocolad m. m. 

ALLM. TEL. 13 76. RIKS 3812. 

Obs.! 

VARUMÄRKET 

Svenska 

Sardiner 1 finaste 
Olivolja och Tomatsås 
för Smörgåsbordet. 

Sophie Ljungström 8 to 
Handskaffär. Etabl. 1879. 

R e k o m m e n d e r a s . 
48 Mästersamnelsgat. 48, Stockholm. 

Halva Edra barn fallandesiuka 
skrif till Fru Olga Bot, Skånegatan 72, 
Stockholm. 

Världsberömda 

SINGER B:0 
SYMASKINS AKTIEBOLAG 

Filialer 
på alla större platser. 

s^r A c. Svenssons 
fe- KNACKEBRÖDSBAGEHI 

6 Ö T E B O R S 

mm 

Äkta Göteborgs 
Knäckebröd. 
Hygienkontrollun - > Dir O. Hjort af Ornis. 
Tel.: 11 & B2B, 

Patent. 
Hafre-Gryn. Hafre-Mjöl. 

Köp 
röda originalpakefer 

30 portioner gröf för 55 öre. 

J Hafre-Miist. 
Rtsmjöl. 

Den berömda 

Cacaon 2.90 hg. 
är ovillkorl. största fördel att använda. 

Percy F. Luck & C:o H. A.-B. 

Annonsera I Idunl 

i r i i i Ä i i 

Grytor | 
Hy oiodarn madtll jj& 
Utan ring i 

passa ndf tit t hvarje ringsats och -M 
% ulan ring, lätta an hälla rena. Blå 

emaljerede, svarta och hvita. Slipade >>; 
[*« och oslipade. Säljas hos Järn- $i 

och Bosättningsaffärer. I parti 
i£ hos Kockums Jern verks A.-B- $i 

Försäljningskontor och 
% KOCKUMS JERNVERK, Kalling* fy 
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PRIMA KVALITÉ! %1 BÄSTA UTFÖRANDE! 

Mi 
HVARJE PAR STÄMPLADT 

MED OFVANSTÅENDE VARUMÄRKE 
FINNAS I ALLA VÄLSORTERADE 

SYBEHÖRS - MANUFAKTUR- & KORTVARUAFFÄRER. 

stanningen hålles öfver anrättningen i 
formen. Puddingen gräddas i ordinär 
ugnsvärme omkr. 45 min. Serveras som 
frukosträtt. 

Hum m e r s å s (f. 6 pers.). 1 msk. 
smör (20 gr.), 1 kula kräftsmör (10 
gr.), 4 msk. mjöl (40 gr.), 3 del. fisk
buljong, 3 del. grädde, 1 burk hum-
m e r (V4 lit-X salt, socker, hvitpep-
par, 1—2 äggulor. 

B e r e d n i n g : Såsen beredes på van
ligt sätt. Hummern skares i små bi
tar och sedandenär tillsatt, börsåsen 
röras mycket försiktigt, så att hum
mern ej går sönder. Användes färsk 
hummer, beräknas en hummer för sex 
personer. Af skalet beredes då hum
mersmör och såsen kokas af hummer
spadet. 

SVAR 
A° den senast införda serien frågor följa 

hår nedan svar, och har redaktionen 
ansett, att det utfösta priset 10 hr. denne 
gång b5r W.ldelas signaturen Liva, hva-
dan innehafvaren af denna signatur beha
gade anmäla sig a vår byrå för béloppeU 
utbekommande. 

N :r 126. Färsk potatis kons er veras 
på följande sätt: man väljer en god 
sort och af denna lagom stora, väl 
formade och felfria potatisar, hvarefter 
de tvättas och borstas med en liten 
rotborste tills de bli fria från_ ska
len, tvättas så åter. Påsättas i väl-
förtent kopparpanna med litet kallt 
vatten (skall blott nå öfver potatisen) 
och salt; sedan den kokat upp beräk
nas 5 minuters kokning. Upptages 
och spolas med kallt vatten i en tagel-
sikt eller porslinsdurkslag. Lägges 
på konservglas och Öfverhälles kallt, 
kokt vatten med litet salt, öfverst 
ett par små dillkvistar. Burkar om 1 
och 1V2 liters rymdmått lämpligast. 
Sedan lock och gummiringar pålagts, 
påsättas byglarna oeh burkarna steri
liseras vid 100 gr. Celsius i 50—60 
minuter. När potatisen skall använ
das, kokas den undjer 5 minuter i sin 
lag. Det kan ju vara roligt att t. (ex. 
vid jultiden bjuda på färsk potatis, 
men så god som den ûr jorden nyss 
upptagna blir den icke. Liva. 

Vikingaregler. 

urisar 

Såsom Torsviggens eldstråle må 
glansen av ditt svärd och din sköld 
vara. 

Da skall därföre feja dem med 
Vikings nya Metallputspulver, som 
långt snabbare och härligare glans 
än de vanliga putsmedlen förlänar, 
i synnerhet åt Koppar, Mässing, 
Brons och Tenn. 

Guld, Silver och Nickel kan du 
ännu bättre med Vikings fina Me-
tallputskräm feja. 

N:r 127. I Stockholm finnas många 
pensionat. Et t omtyckt sådant är 
Edla Carlssons privathotell, Birger 
Jarlsgat. 8. Ni kan här få rum 
från 2 kr. pr dygn; frukost oeh 
kväll men ej middag. Vill man 
vara oberoende af bestämda måltider 
— en stor fördel då man tager så 
kort tid för ett huvudstadsbesök — 
får man både billiga oeh'goda mål
tider på automatrestauranger. Likaså 
å Nya hushållsskolan, Västra träd-
gårdsgat. 19. Vidare Werners pen
sionat, Beg er ing s gat. 52. Skrif till 
några af dessa och begär, med angif-
vande af fordringar, uppgift om pris, 
och jag är viss om att det kan ord
nas till full belåtenhet o. trefnad. 
Megen fornøjelse! Liva. 

— Jag iskulle råda de unga flickorna 
att bo hos fröken Thorsell, Drott
ninggatan 80, 2 tr. Pris 1 kr. pers. 
om dygnet; mycket anlitadt af frun
timmer o. familjer. Sedan kunna de 
äta antingen där, 2 kr. för dagen, 
endast frukost 60 öre eller ock på 
automat eller på någon af de många 
hushållsskolorna, hvilka äro mycket 
guterade. Nanny Fredrika. 

N:r 128. I Stockholm finns »Stif
telsen för gamla tjänarinnor», iSur-
brunnsgatan 55, där lämpliga bostä
der till hem åt gamla tjänarinnor 
anskaffas. Om 2,000 eller 3,000 kr. 
doneras, kan understöd komma henne 
till godo i form af lifstidspension å 
100—150 kr. pr år, eller beredes rum 
med vedbrand och tillfällig sjukvård. 
Styrelsen för stiftelsen meddelar på 
begäran nödiga upplysningar. Fru 
Emma Benedicks asyl för ålderstigna 
fruntimm er. Föreståndarinnan upply
ser.- Hemmet för gamla, numera En-
skede. Föreståndarinna fröken Lisa 
Boren. Egentligen heter det, att här 
»bildade» fruntimmer emottagas, men 
skadar det ju ej att höra sig för. 
(Eljes har man ju ålderdomshemmen, 
h varom de olika församlingarnas fat
tigvårdsstyrelser upplysa.) Att få 
plats till den 1 okt. blir kanske ej så 
lätt, ty det är vanligen öfverfullt af 
sökande. Ett sätt för upplysningars 
snara och säkra vinnande vore att be-

M E D G A S 
KAN MAN ERHÅLLA 

VÄRMT VaTTEM 
I ALLA HEM. 

N c r v s t ä r k a p d e 

Iförordas av Läkare K r a f t g i V a r j d e 

gära -sådana å »Byrån för socialt ar
bete», Lästmakaregatan 6. Liva. 

N:r 129. Tag ej för mycket gepäck 
med eder. Af linne och strumpor 4 
ombyten. En mörk kjol med kofta 
och ett par blusar, eller en sportdräkt 
med blusar, en snygg klädning (eller 
hvit kjol m. blus), en regnkappa, 
helst lätt af gummi. Ett par kängor, 
1 par hvita tygskor och ett par 
bruna eller svarta skor, dem ni kan 
taga på för resan. Något medel mot 
mygg bör ni ha i beredskap, ty de äro 
plågsamma. Liva. 

N:r 130. Anna Behles plastiska in
stitut, Stockholm. Fru Lotten Håkans
sons institut, Kungsgat. 74. Fru Maria 
Callméns Dansinstitut, Birger Jarls 
Bazar. Fru Josefine Gullbergs d:o. 
I första rummet framhålles Fröken 
Behles. För en skicklig danslärarinna 
kan det nog 1 öna s ig att arbeta. 
Landsortens stader besökas f. n. af 
endast två sådana, den ena lät sig 
i fjol ej afhöra i den stad där un-
derteckn. är boende. Liva. 

N:r 131. Vänd eder till Dala-Natio-
nal-magasinet, 25 Birger Jarlsgat. el
ler Skand. Konstslöjdsför., Klara-
bergsgat. 27. Där erhållas mönster 
o. tillbehör till alla nationaldräkter. 
Handarbetets vänner likaså. 

Liva. 
— Södermanland (Sörmland) har na

tionaldräkter för både Vingåker o. 
Sorunda. Den sistnämnda är mycket 
ful, men den förra, som är mycket 
vaclcer, är som följer: Kjolen är blek
röd, likaså lifvet, hvilket hälst bör 
hänga, samman med kjolen. Kjolen 
bör vara rynkad rätt mycket på alla 
sidor. Lif vet af ven rynkadt och af 
samma vidd som kjolen och går så 
långt upp som till ärmen med axel
stycket af gult tyg med blå broderade 
stjärnor på. Hvit tröja af tunt tyg 
med rätt bred broderad, nedvikt kra
ge, kantad med en spets. Mossgrönt 
förkläde med 3" smala röda och gula 
band som ränder nervid. Skärp eller 
bält e af s amma färg s om k j olen, be
satt med stenar och broderadt med 
gult silke. Hvita strumpor. Skorna 
helst brungula läderskor. På hufvudet 
ett hvitt huckle (kläde) bundet orm 
nacken. Ärmarna skola vara vida och 
sluta med en smal linning. Kjolen 
bör vara tämligein lång. En ljus näs
duksväska kan hänga ned från bältet. 
— K a r l d r ä k t e n är hel gulgrå, 
rocken mycket lång samt fodras med 
rödt, svart hatt. _Ej behöfs det skilda 
mönster; nog kan man klippa på må
få. Klipp först af silkespapper eller 
tunt, billigt tyg, ändra och anpassa 
det, haf det sedan som modell. 

Nanny Fredrika. 
N:r 132. Hur skall man kunna råda, 

då ni ej ger den minsta upplysning 
om hvilka förutsättningar ni kan ha 
för det ena eller andra arbetet, hvil
ken bildningsgrad, samhällsställning 
o. s. v. Agenturer för försäkring, 
för försäljning af praktiska saker för 
hemmen. Gå i hem och se till sjuka 
eller barn. Försök få någon liten 
kommissionsaffär, brödbod, mjölkaf
fär e. d. Liva. 

— Det är litet svårt att svara på 
frågan, då jag ej vet hur mycket 
händerna äro skadade. Skulle det ej 
gå som lärarinna, lektris, eller att 
ha ett resandehem. Försök kanske 
sätta upp ett hembageri med skicklig 
bagerska, hitta på nya slags bröd-
sorter, småbröd, skorpor ra. m. För 
in i tidningen annonser, de kosta visst, 
men jag tror ni skulle få framgång; 
först skulle alla komma af nyfiken
het, är varan bra, återkomma de; 
låt äfven försäljerskor gå omkring i 
gårdarna. Nanny Fredrika,. 

— En ganska god inkomst kan •er
hållas genom att tillverka mässings
dörrskyltar med aluminiumbokstäfver. 
Snyggt och trefligt arbete som läres 
på högst 2 timmar. Uppsättning med 
material för att börja tillverkningen 
kostar 30 kr. Med litet energiskt ar
bete kan noig en extra inkomst på 200 
å 300 kr. pr år erhållas. Försök 
vidare få eder en 5 stycken andra 
saker att arbeta med på ett eller 
annat sätt så får ni ju en ganska 
bra inkomst om de lämna hvar samma 
summa. 

Idu n pr en u merant. 
N :r 133. Vänd er till Östermalms 

förlossningshem, Florag. 12, 4 tr., 
hiss. Tala med föreståndarinnan Hil
ma Fredlund, hon kan gifva eder alla 
önskade upplysningar. 

Nanny Fredrika. 
— Privata förlossningshem finnas, 

men det är ganska mycket att betala 
8 å 10 kr. pr dag om man ej har så 
godt om pengar, men å andra sidan 
slipper man då ifrån all omtanke om 
hemmet och allt bråk och stök. I 
professorskan Signe Bergner-Anders-
sons hem skulle kanske kunna bere
das plats för eder — där är mycket 
billigt — adr. Kungsholmstorg 5, 4 tr. 
Skulle eljes vilja råda eder att be
gära adresser och upplysningar om 
lämpligt hem å Barnavårdisbyrån, Korn
hamnstorg 51, Stockholm. Liva. 

N:r 134. Vill råda er taga in på 
Hotel Dannevirke i Grundtvigs Hus-, 
Studiestraede 33 i Köpe:iha:nn; ägare 
P. Peiter. Kummen kosta 1:50 å 2 
kr. 'Kanhända får man äfven äta 
där billigt, men på en automat får 
ni den billigaste kosten. 

Nanny Fredrika. 
(Forts.) 

afpassad, icke färdig, tvättäkta, med äkta Schweizer
broderi, levereras tull och portofritt till bostaden 
för ett nedsatt pris af Kj. 10.80. 

Klädningen bestar af: 4.20 meter broderi, 48 cm, 
bredt, pa 4.20 meter Schweizer-Batist, 116 cm, bredt 

Färgurval: 
hvit med broderi i hvit 

• i» • i nyblatt 
v vi -.- i rubin 

brit med broderi i lilas 
» * „ i abricot 
• B » i svart 

Begär var nya katalog 10 med broderade profver. 
Specialité: Rober for damer, barn och babies. 

Blusar i modernaste tygsorter. 
Vara broderiartiklar äro «ndaat afpassa.de, nun 

leverera vi tülskärningssaönstat i afla storlekar efter 
beställning. 

ScÅcjeger&Ca Luzern, 

BREFLÄDA 

REDAKTIONENS BREFLÄDA. 
V. I r g o. Måste afböja, alldenstund 

vi f. n. äga en mer än rik tillgång 
på novellistik. 

P—te. En alldeles omöjlig midsom
marsaga. 

M a r i a S t r ö m . Vi kunna ej svara 
bättre än med xjoemets slutrad: »ack, 
ingenting b 

S v e n s k a i R o m . Redan hopadt 
aktuellt material gör det omöjligt för 
os s att public e ra edert referat. 

H—d t. Kan ej användas. 
A. L. Y. Sämre sonetter ha vi 

läst — och äfven bättre. Huru som 
helst måste vi i första rummet se till 
att använda den lyrik vi redan ha, 
och den räcker väl bortåt ett lust
rum. 

S t e n . Ni har en ej oäfven form
talang. För de båda dikterna sakna 
vi utrymme. 

R i c h a r d S—s. Kunna icke öka 
förrådet. 

F r u E l s a . Kanske någon gång, 
när vi få plats. 

»Ave». Lyckas inte. HvarfÖr annek
tera en annans gamla och välaktade 
signatur? 

Mar j a . Omöjligt i trängseln. 
C. H—s. Äfvenledes. 
»Mea». Alla slags råd och rön böra 

ingå i samlingen. 

Ont Ni verkligen (tor ett Ni 
ej hett och hållet kon undva; 
ca bänkade, så försök åimin 
statte en blandning med half-, 
(en Kafnreinen Delsmakar 
lika bra sam ablandai bön 5 
katøe men är baca hälfien så 
skaAliql. Så&måtungom kan 
Ni öka mängden Kaihreinen 
Ju mera Kalnreiner sam fa> 
ges, aWo hälsosammare blir 
drycken. 
Kathreinersäljes i alla speceri» 
affärer i paket å 45,25ochl0.öre. 

Kartritningskurs. 
Fröken Hilda Kleins kartritnings-

kurs.er öfvertagas af undertecknad o. 
börjas event, den 15 sept. 1914. Fru 
ELLA WITT-NOKDGREN, komp. kart-
riterska, Norrtulls^. 27 B., Stockholm. 
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Kartritningskurs. 
Skicklighet och kompetens som ritbiträde hos land tm ät are, landt-bruksxngeniörer, •väg- o. vattenbygg-nadsingeniörer, j ärnvägsf örvaltnin-gar o. d. förvärfvas fort och säkert genom att genomgå Ingeniör P.A. Wallers välkända kurs i kartritning, som meddelas endast genom 

Stockholms Korrespondensinstitut, Stockholm 7. Moderat pris. Begär upplysningar. 
V 

VIODOL-Tvålen, med största om
sorg sammansatt af de finaste ingredi
enser, är en toalett-tvål af högsta 
kvalitet. 

Bästa klappkameror 9x12 cm. 
ä r o 

Slölm-a I éx kr. 26:-
med Special-A planat o. Slngloklutare 

Slölma II ä kr. 48:-
med Exlra-Rapid-Aplanat o. Vartosiulare 

Slölma III ä kr. 88:-
med Dubbel-AnaaUgmal o. Ibsosiulare 

Rikt illustrerad laUlog, gratis och franko 

Stölten ® Simmonsen, Mäla» 
FOTO-HANDELSHUS 

Prenumerera på Idun! 
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ĵNNONSBR skola vara Inlämnad» till 
Bipeditionen genast fradag; fSr att 

kunna Införas I följande väckas nummer. 

LEDIGA PLATSER 
O ä n d aldrig o r i g i n a l b e t y g 

utan endast afskrifter 
när ni svarar på annons om 
ledig plats. 

HUSHÅLLSFRÖKEN, villig och dug
lig i hushållsgöroimål, sökes af tjänste-
mannafamilj där jungfru finnes. Svar 
med ref. och lönepret. till Postfack 19, 
Sveg. 
MEDELÅLDERS, bildad dam, helst 
prästänka, med energi och vana att 
sköta större, enkelt hushåll, kan få 
öfvertaga mathållningen vid privat 
skola på landet. Refl. torde svara un-
der märke »Nästa läsår», Iduns exp. 
ANSPRÅKSLÖS hushållskunnig ung 
flicka af god fam. något kunnig i 
tyska språket får god plats som säll
skap och husin. hjälp i fin familj i 
Hamburg fr. 1 aug. mot fritt vivre. 
Ref. lerfordr. o. svenska dylika lämnas. 
Närmare imedd. Fru Levin, Nynäshamn. 

LÄRARINNA för kommande läsår att 
undervisa en 9-årig och en 11-årig 
flicka i vanliga skolämnen sökes till 
disponentfamilj på bruk i Norrland. 
Svar aned betyg och ref. emotses 
märkta »O. 1\», Iduns exp. f. v. b. 
VÄL REKOM. BARN SKÖTERSKOR er
hålla platser genom Bthlnis stads Ar
betsförmedling, Regeringsgatan 107. 
Exp.-tid 9—4, löxdag. o. helgdagsaft. 
9—2. Riks. och allm. telef. 4047. 
Å LGLNuOM, närheten af Stockholm, 
gott hem, får, för kommande läsår 
undervisnings van, musikalisk lärarin
na plats att läsa 4:de klassens kurs 
med 3 flickor, språk, tyska och bör
jat med franska. Vid. Nya Inack.-
Byrån, Jakobsbergsg. 34, Sthlm. 
Å EGENDOM, närheten af Stockholm, 
får musikalisk, undervisningsvan. lä
rarinna plats för kommande läsår 
1 :sta klassen och 2:dra förberedande 
med två barn. Vid. Nya Inack.-By-
rån, Jakobsbergsgaten 3-1, Stockholm. 
BÄTTRE, anspråkslös flicka 20 ä 25 
år, med intresse för barn i skolåldern, 
får plats i juli, att vara duglig och 
arbetsam husmor behjälplig med allt 
i ett hem, med alla bekvämligheter. 
En jungfru finnes. Svar till verk-
lig hjälp, Åstorp p. r. 
EX. SJUKSKÖTERSKOR erhålla sjuk
vård genom Förenade Sjuksköterske-
met, Malmskillnadsg. 44, Sthlm. Rt 
Norr 671, A. T. Br. 900. 
SJUKSKÖTERSKETJANS1EN i Hyltin-
ge kungöres härmed ledig till den 
1 instundande aug. Ansökan jämte 
betyg från förut innehafd plats jämte 
lönepret. torde före d. 15 juli insändas 
till kommunalnämndens ordf., adress 
Sparreholms gård pr Sparreholm. 
BARNSKÖTERSKA för två 5 mån. 
tvillinggossar och en 3-årig gosse, 
pålitlig och kompetent, får plats om
kring 1 juli hos ung familj på herr
gård vid Angermanälfven. Svar med 
löneanspråk til l »Ung familj», Iduns 
exp., Stockholm. 
ENKEL, bättre flicka erhåller plats 
i tjänstemannafamilj. Alla nutida be
kvämligheter. Hjälp till en del syss
lor. Svar med löneanspråk och foto 
sändas till »'S. K.», Kalmar p. r. 
EN FLICKA med vana vid sinnessjuk
vård erhåller plats såsom undersköter
ska den 1 :sta nästkom. aug. å upp
tagningsanstalt i Falkenberg. ' Svar 
jämte betygsafskrifter böra vara in
sända senast den 5 nästkom. juli till 
öfversköterskan. 
LÄRARINNA sökes til l 1 sept. för 2 
barn i 3:dje förberedande och för
sta klass flickskola. Sökande bör 
utom 8-kJassigt läroverk hälst hafva 
genomgått folkskolelärarinnesemina
rium. Fru Lisa Bosæus, Lessebo. 
STUDENTSKA som gått latinlinjen 
och i sommar vill vis-tas på landet 
får plats för att läsa med en jflicka 
ti l l andra ringen. Svar till »Under
visningsvan», Fristad p. r. 

BÄTTRE FLICKA, reell, duglig och 
arbetsam, som kan vara husmor till 
verklig hjälp i ett större hems skö
tande, erhåller plats nu genast. Nå
gon kunskap i sömnad önskas. Svar 
med foto, betygsaf skrift och lönean
språk under adr. »Ingeniörsfamilj», 
Gruffält, Ludvika p. r. 
I ENKEL PRÄSTFAMILJ i norrländsk 
kuststad erhåller bildad, frisk och 
gladlynt flicka anställning att sköta 
ensamjungfrus sysslor. For skurning 
och storstädning lejes. Lon 15 kr. 
i månaden. Svar till »3 barn», Storg. 2, 
HernÖ'SAND. 

BÄTTRE, BARNKÄR FLICKA, kunnig 
i matlagning, sökes nu genast i godt 
hem att vara husmodern behjälplig 
i hushållet och skötseln af 3 barn, 
rasp. 6 o. 3 år samt 5 mån. Begyn
nelselön 18 kr. Jungfru finnes. Svar 
jämte betyg eller rekommendationer 
o. helst foto till »Hemtrefnad», Kri-
stinehamn p. r, 

Anspråkslös, duglig Hicka, 
villig att deltaga i alla inomhus före
kommande gö-romål, där jungfru ej 
finnes, erhåller genast plats i litern, fa
milj, som under sommaren vistas på 
landet. Svar med foto under signatur 
»L. L.», Mari el und p. r. . 

En enkel och ordentlig flicka 
kunnig i matlagning och ett hems 
skötande erhåller nu genast plats in
vid station i Närke. Får anses som 
familjemedlem. Svar med rek. och vill
kor till »Närke», under adr. S. Gu-
mælii Annonsbyrå, Sthlm, f. v. b. 

Bostadsinspektrisbefattning 
sökes före den' 1 juli hos Hälsovårds
nämnden, Göteborg. Lön 1,200 kr. -j-
4 ålderstillägg å 150 kr. Prästbetyg. 
betygsafskrifter, ref, etc, bifogas. 

Svensk ämbetsmannafamilj 
i utlandet söker till hjälp åt husmo
dern i husliga göromål och vård af lett 
tvåårsbarn en bildad flicka om 25"— 
30 år. Utförliga svar med foto samt 
uppgift om löneanspråk, ålder, föregå
ende verksamhet och r e f e r e n s e r , 
sändas till G. K., Gumaelii Annons
byrå, Malmö. 

vid Stockholms läns Sinnesslöanstalt, 
adr. Väsby, är ledig tillträda 1 näst
kom. aug. Husmodern som står under 
föreståndarinnans Öfverinseende ålig-
ger sköta hushållningen, tillse för
råder samt hafva uppsikt öfver tvätt
inrättningen och bageriet. Vidare upp-
lysn. lämnas å Sysslomans exp. LÖwen-
strömska lasarettet, Väsby, dit äfven 
ansökn. böra adr, före 1 juli. 

Snäll, anspråkslös, 
musikalisk flicka 

som kan hjälpa tvenne barn med 
läxorna och för öfrigt villig deltaga 
i förefallande göromål erhåller ge
nast plats. Svar med foto till »Famil
jemedlem», Landskrona p. r.  

vid Länslasarettet i Alingsås kungö
res härmed till ansökan ledig. Löneför
måner: 500 kr. pr år samt bostad, 
kost och tvätt. Till Lasarettsdirek
tionen ställda ansökningar jämte be
tyg, sona styrka sökandes kompe
tens, insändas till Sysslomannens exp. 
senast den 8 juli 1914. Befattningen 
tillträdes 1 inst. oktober eller dess
förinnan, om sökande det kan. 

Alingsås den 12 juni 1914. 

Lasarettsdirektionen. 

PLATSSÖKANDE 

UNG, musik, bildad flicka önskar 
plats som sällskap och hjälp; kunnig 
i hushållssysslor, handarb. o. d. Svar 
till »J. R.», Iduns exp. f. v. b. 

TYSK språk-, musik- och tecknings
lärarinna önskar plats i svensk skola 
eller familj hösten 1914. Talar äfven 
engelska och franska. Svar till 
»Sprachlehrerin», Iduns exp. 

PLATS som massös önskas till hösten 
af exam. kvinnlig sjukgymnast. Goda 
ref. finnas och fordras. Svar till 
»Hälst Stockholm». Sthlm Va p. r. 

TYSK språk-, musik- och tecknings
lärarinna önskar plats i svensk skola 
eller familj hösten 1914. Talar äfven 
engelska och franska. Svar till 
»Sprachlehrerin», Iduns exp. EN bildad, glad 20 års flicka önskar 

under s o mmar månader na plats sås om 
sällskap och hjälp i ett godt fint 
hem på landet. På lön fästes intet 
afseende. Svar till »C. C. 123», Iduns 
exp., Sthlm. 

21-ÅRIG BÄTTRE FLICKA som ge
nomgått hushållsskola, önskar plats i 
familj, att få deltaga i hushållet och 
andra förekommande göromål. Är kun
nig i handarbeten och enklare kläd-
sömnad. Svar emotses tacksamt till 
»Juli 1914», Iduns exp. f. v. b. 

EN bildad, glad 20 års flicka önskar 
under s o mmar månader na plats sås om 
sällskap och hjälp i ett godt fint 
hem på landet. På lön fästes intet 
afseende. Svar till »C. C. 123», Iduns 
exp., Sthlm. 

21-ÅRIG BÄTTRE FLICKA som ge
nomgått hushållsskola, önskar plats i 
familj, att få deltaga i hushållet och 
andra förekommande göromål. Är kun
nig i handarbeten och enklare kläd-
sömnad. Svar emotses tacksamt till 
»Juli 1914», Iduns exp. f. v. b. 

UNG FLICKA född och uppfostrad i 
Tyskland (svenska föräldrar) önskar 
plats i god familj att tala tyska med 
barnen eller annan passande syssel
sättning. Talar svenska o. franska. 
Familjär ställning önskas. Svar till 
»Svenska», Iduns exp. 

UNG FLICKA med realskolebildning 
önskar plats antingen som sällskap 
och hjälp med skrifgöromål i familj 
eller som ressällskap, lektris eller 
handsekreterare åt ensam dam. Inne
har för närvarande plats som sekre
terare å herrgård i Östergötland. Goda 
rek. finnas. Svar till »E. W. Hösten 
1914», Skönnarbo. 

UNG FLICKA född och uppfostrad i 
Tyskland (svenska föräldrar) önskar 
plats i god familj att tala tyska med 
barnen eller annan passande syssel
sättning. Talar svenska o. franska. 
Familjär ställning önskas. Svar till 
»Svenska», Iduns exp. 

UNG FLICKA med realskolebildning 
önskar plats antingen som sällskap 
och hjälp med skrifgöromål i familj 
eller som ressällskap, lektris eller 
handsekreterare åt ensam dam. Inne
har för närvarande plats som sekre
terare å herrgård i Östergötland. Goda 
rek. finnas. Svar till »E. W. Hösten 
1914», Skönnarbo. 

DEUTSCHE LEHRERIN, im Haushalt 
nicht unerfahren, sucht Stellung zur 
gründlichen Erlernung der Küche, ist 
auch bereit, gegen Taschengeld Un
terricht zu erteilen. Angeb. zu richten 
an: M. Bützler, Kronenstr. 6, Bochum, 
Deutschland. 

GUVERNANTSPLATS sökes för kom
mande läsår af flicka, som genomgått 
8-klassigt läroverk med normalskole
komp et ens. N åg ot under visn ing s van. 
Svar till »K. D.», Vaxiö p. r. 

DEUTSCHE LEHRERIN, im Haushalt 
nicht unerfahren, sucht Stellung zur 
gründlichen Erlernung der Küche, ist 
auch bereit, gegen Taschengeld Un
terricht zu erteilen. Angeb. zu richten 
an: M. Bützler, Kronenstr. 6, Bochum, 
Deutschland. 

GUVERNANTSPLATS sökes för kom
mande läsår af flicka, som genomgått 
8-klassigt läroverk med normalskole
komp et ens. N åg ot under visn ing s van. 
Svar till »K. D.», Vaxiö p. r. 

BÄTTRE FLICKA önskar komma i 
treflig fam. Villig deltaga i skrif- och 
lättare hushållsgöromål samt erlägga 
25 kr. pr månad. Svar till »Genast», 
Tidn.-kont., Od eng. 37. 

UNG LÄRARINNA önska:- under juli 
—augusti plats i familj eller hos en
sam dam, som hjälp och sällskap. 
Svar märkt »Lärarinna 23 år», Iduns 
exp., Stockholm. 

BÄTTRE FLICKA önskar komma i 
treflig fam. Villig deltaga i skrif- och 
lättare hushållsgöromål samt erlägga 
25 kr. pr månad. Svar till »Genast», 
Tidn.-kont., Od eng. 37. 

UNG LÄRARINNA önska:- under juli 
—augusti plats i familj eller hos en
sam dam, som hjälp och sällskap. 
Svar märkt »Lärarinna 23 år», Iduns 
exp., Stockholm. UNG FLICKA af god familj van vid 

landthushåll Önskar plats som hus
moders hjälp eller hjälp med bar
nen. Önskar amses som familjemed
lem. Svar till »18 år», Svenska Dag
bladets kontor, Sthlm. 

EN FÖRLOFVAD, elementarbildad 
flicka, kunnig i inläggningar samt del
vis äfven i matlagning, önskar från 
15 juli plats för att under husmors 
ledning deltaga uti ett landthushålls 
sysslor. Svar till »Musikalisk», Hvet-
landa p. r. s 

UNG FLICKA af god familj van vid 
landthushåll Önskar plats som hus
moders hjälp eller hjälp med bar
nen. Önskar amses som familjemed
lem. Svar till »18 år», Svenska Dag
bladets kontor, Sthlm. 

EN FÖRLOFVAD, elementarbildad 
flicka, kunnig i inläggningar samt del
vis äfven i matlagning, önskar från 
15 juli plats för att under husmors 
ledning deltaga uti ett landthushålls 
sysslor. Svar till »Musikalisk», Hvet-
landa p. r. s 

Nof fritt vivre 
önskar ung flicka plats i godt hem 
(helst prästfamilj) att under husmo
ders ledning deltaga i förekommande 
husliga sysslor Svar till »Elna», 
Eskilstuna p. r. 

STUDENT^KA (reallinj.), som vistats 
1 år i England och Tyskland och 2 
år varit lärarinna i privatskola ön
skar under juli och halfva aug. läsa 
med barn i familj på landet. Svar ti l l 
»Nat u r äl skar e», A r b oga p. r. 

Nof fritt vivre 
önskar ung flicka plats i godt hem 
(helst prästfamilj) att under husmo
ders ledning deltaga i förekommande 
husliga sysslor Svar till »Elna», 
Eskilstuna p. r. 

BÄTTRE, elemcatai'bildad flicka Öns
kar plats i vänlig familj att läsa med 
och handhafva barn. Kunnig i kläd
sömnad och handarbeten. Tacksam för 
svar »Juli», Iduns exp. 

Informatorsplats 
under sommaren önskas af 4 :de rin
gare. Prima ref. kunna företes. Svar 
märkt »X.», Gumælii Annonsb., Malmö. 

UNG, frisk småskolelärarinna önskar 
plats i familj den .15 juli—1 sept. Van 
vid husl. sysslor. Lön elier ej. Svar 
straxt till »Sommar 1914», Ljungby
hed. 

Informatorsplats 
under sommaren önskas af 4 :de rin
gare. Prima ref. kunna företes. Svar 
märkt »X.», Gumælii Annonsb., Malmö. 

UNG, frisk småskolelärarinna önskar 
plats i familj den .15 juli—1 sept. Van 
vid husl. sysslor. Lön elier ej. Svar 
straxt till »Sommar 1914», Ljungby
hed. INACKORDERINGAR 

TOREKOV. God inackordering kan er
hållas i F r u I d a F o r s b e r g s pen
sionat. Pris 65 kr. pr mån. Adr. 
Tor eko v. 

19 ÅRS' ANSPRÅKSLÖS FLICKA, med 
elementarbildn., önskar plats att del
taga i alla husliga sysslor. Genom
gått ett-årig praktisk kurs samt kurs 
i linnesömnad. Svar till »N. 19», iSinäll-
posten, Lund. 

INACKORDERINGAR 
TOREKOV. God inackordering kan er
hållas i F r u I d a F o r s b e r g s pen
sionat. Pris 65 kr. pr mån. Adr. 
Tor eko v. 

EN frisk, stark, gladlynt 17-årig flicka, 
som med goda betyg i år utgått från 
8-klassigt läroverk, söker lämplig an
ställning i en god familj såsom hjälp 
eller att undervisa barn. Löneanspråk 
små. Ansedd såsom familjemedlem. 
Svar emotses märkt »L. C. 1914», 
Iduns exp. 

Skolundervisning på landtegendom. 
En frisk och välartad gosse eller 

flicka kan till hösten tillsammans med 
egen son erhålla undervisning i andra 
klass kurs, till elementarskola, af un
dervisningsvan lärarinna. Ref. önskas 
och gifvas. Svar till »Moderlig vård», 
Sigtuna p. r. UNG bildad dam, språkkunnig, önskar 

medfölja som hjälp och ressällskap 
till södern i höst. Ref. kunna er
hållas. Svar till »Fritt vivre W. K.», 
Iduns exp. 

Skolundervisning på landtegendom. 
En frisk och välartad gosse eller 

flicka kan till hösten tillsammans med 
egen son erhålla undervisning i andra 
klass kurs, till elementarskola, af un
dervisningsvan lärarinna. Ref. önskas 
och gifvas. Svar till »Moderlig vård», 
Sigtuna p. r. UNG bildad dam, språkkunnig, önskar 

medfölja som hjälp och ressällskap 
till södern i höst. Ref. kunna er
hållas. Svar till »Fritt vivre W. K.», 
Iduns exp. 

För studerande ungdom 
finnes tillf, till god inaek. Centralt 
för flere af våra bästa läroverk. Bästa 
omvårdnad I Nutida bekväml., fina ref. 
Moderata pris. Rikst. 104 62 eller 
skriftl. till »Godt hem», Iduns esp., 
Stockholm. 

HUSHÅLLSVAN bildad flicka som ge
nomgått hushållsskola och innehaft 
platser önskar ti l l 1 juli eller se
nare god plats Svar till »A. G.», Ny
land p. r. 

För studerande ungdom 
finnes tillf, till god inaek. Centralt 
för flere af våra bästa läroverk. Bästa 
omvårdnad I Nutida bekväml., fina ref. 
Moderata pris. Rikst. 104 62 eller 
skriftl. till »Godt hem», Iduns esp., 
Stockholm. 

HUSHÅLLSVAN bildad flicka som ge
nomgått hushållsskola och innehaft 
platser önskar ti l l 1 juli eller se
nare god plats Svar till »A. G.», Ny
land p. r. 

Å den natursköna 
egendomen Qvill, 

bel. på småländska höglandet erhålles 
inackordering från den. 20 juni. Vac
ker sjö och skog. Jakt och fiske. 
Segelbåt. Tillfälle till utflykter. Be
kväma åkdon. Stor park och trädgård. 
Varma bad. Hemtrefliga rum och godt 
bord. Elektriskt ljus. Rikstel. Lung
sjuka eller tuberkulösa pers. mottagas 
icke. Närmare meddelar Fru E. von 
Kothen, Nobynäs, Frinnaryd 

22 ARS FLICKA önskar den 1 aug. 
plats i familj för att få deltaga i 
och lära hushållsgöromål. Lön for
dras ej. Svar till »Kunnig husmoder», 
Iduns exp., Stockholm. 

Å den natursköna 
egendomen Qvill, 

bel. på småländska höglandet erhålles 
inackordering från den. 20 juni. Vac
ker sjö och skog. Jakt och fiske. 
Segelbåt. Tillfälle till utflykter. Be
kväma åkdon. Stor park och trädgård. 
Varma bad. Hemtrefliga rum och godt 
bord. Elektriskt ljus. Rikstel. Lung
sjuka eller tuberkulösa pers. mottagas 
icke. Närmare meddelar Fru E. von 
Kothen, Nobynäs, Frinnaryd 

UNG, bildad, 21-årig flicka, önskar 
till 1 juli mot fritt vivre plats i 
god och treflig familj uppåt landet, 
(helst i Jämtland i större samhälle) 
för att som husmoderns hjälp och säll
skap få lära allt som hör till ett 
hems skötande. Något musikalisk samt 
kunnig i handarbeten. Svar till »Box 
45», Sölvesborg. 

Å den natursköna 
egendomen Qvill, 

bel. på småländska höglandet erhålles 
inackordering från den. 20 juni. Vac
ker sjö och skog. Jakt och fiske. 
Segelbåt. Tillfälle till utflykter. Be
kväma åkdon. Stor park och trädgård. 
Varma bad. Hemtrefliga rum och godt 
bord. Elektriskt ljus. Rikstel. Lung
sjuka eller tuberkulösa pers. mottagas 
icke. Närmare meddelar Fru E. von 
Kothen, Nobynäs, Frinnaryd 

EN bättre flicka, 18 år, som genom
gått • Kindergartenseminarium önskar 
plats i god familj som barnfröken. 
Svar »K. L. CMC.», Svenska Telegram
bryan f. v. b. 

Östermalms Sjok- och llvilolem, 
12 Floragat. 12, 2 tr. (hiss) Stockholm. 

Eikst, 97 52. Allm. tel. 97 55. 
Referenser till följande herrar lä

kare: Alfred Berghel, Harald Ernberg, 
Arthur Furstenberg, B. O Hultgren, 
Arnold Josefson,' Gottfrid Bystedt. 

Prospekt sändes pä begäran. 
För a l l m ä n h e t e n serveras 2 tr. 

upp l:a kl. bad: Elektriska ljusbad, 
massagebad, tallbarrsbad, halfbad m. fl. 
Föreståndarinna HILMA FBEDLUND. 

Rikstel. 9012, Allm. tel. 1250. 

UNG småskolelärarinna önskar nu sna
rast plats i familj för att läsa med 
någ ra barn. Goda betyg finna s. V id 
lön fästes mindre aveende. Svar emot
ses tacksamt till »Maria», Wara p. r. 

Östermalms Sjok- och llvilolem, 
12 Floragat. 12, 2 tr. (hiss) Stockholm. 

Eikst, 97 52. Allm. tel. 97 55. 
Referenser till följande herrar lä

kare: Alfred Berghel, Harald Ernberg, 
Arthur Furstenberg, B. O Hultgren, 
Arnold Josefson,' Gottfrid Bystedt. 

Prospekt sändes pä begäran. 
För a l l m ä n h e t e n serveras 2 tr. 

upp l:a kl. bad: Elektriska ljusbad, 
massagebad, tallbarrsbad, halfbad m. fl. 
Föreståndarinna HILMA FBEDLUND. 

Rikstel. 9012, Allm. tel. 1250. 

LÄRARINNA, undervisningsvan, mu
sikalisk, söker plats för kommande 
läsår. Goda betyg. Svar »Barnkär— 
Tålamod», Stockholm f. v. b. 

Östermalms Sjok- och llvilolem, 
12 Floragat. 12, 2 tr. (hiss) Stockholm. 

Eikst, 97 52. Allm. tel. 97 55. 
Referenser till följande herrar lä

kare: Alfred Berghel, Harald Ernberg, 
Arthur Furstenberg, B. O Hultgren, 
Arnold Josefson,' Gottfrid Bystedt. 

Prospekt sändes pä begäran. 
För a l l m ä n h e t e n serveras 2 tr. 

upp l:a kl. bad: Elektriska ljusbad, 
massagebad, tallbarrsbad, halfbad m. fl. 
Föreståndarinna HILMA FBEDLUND. 

Rikstel. 9012, Allm. tel. 1250. 

Y I N O I J A . 
TvbJai:Parfymer och. 
Toalett-Artiklar 

FOR BARNAVÅRDEN. ViNOLIA PUDER och CREME äro alltid oumbärliga för barn. ! Deras ömtåliga hud blir lätt röd och narig. Glöm ej VINOLIA, när Lillan badar. j& j& J» 
VJB2 

Vlnolla Generalagenten 
Skepparegatan 6, STOCKHOLM 0. Di 
Jakobsdals Enskilda 

Vårdanstalt 
mottager sinnessjuka. Prospekt på be
gäran. Postadress Göteborg 5. Tel. 
39 22, 425. Läkare: D o k t o r S. O. 
ÅBERG. 

Turkiska badet, 
i Malmtorgsbadet är Öppet hvarje tors
dag för d a m e r . Yppersta medel 
för bibehållande af smärt figur och 
fin hy. Badet är angenämast, om 
man är flere i sällskap. Pris kr. 1:60. 

Rikstel. 17. Örebro. Rikstel. 250. 
emottager den 1 juli ett begränsadt 
antal elever, som önska utbilda sig 
till goda yrkes barnsköterskor eller 
husmödrar. 

Prospekt sändes mot porto.  

Syster Elsas 
Förlossnings- och Hvilohem 

erbjuder vänlig, omsorgsfull omvård
nad samt största trygghet och diskre
tion för de blifvande mödrar, eom 
af situationen anse sig tvingade söka 
s. k. »obemärkt» vistelse och ned
komst. Fori o s s n i n g a r n a utföras 
af särd eles erfaren barnmorska med 
om så erfordras assistens af skicklig 
läkare (specialist). 

Ytterst humana inackorderingspris 
och arvoden tillämpas. 

Syster Elsas Hvilohem 
hafva särdeles vackert och ogenerade 
lägen på landet i sund skogstrakt med 
bekväma kommunikationer. Stor vac
ker trädgård med park. 

Syster Elsas Barnkrubbor 
emottager späda och klena barn för 
rationell omvårdnad under dess spä
dast© och Ömtåligaste lefnadsskede. 
Förfrågningar och anmälningar be
handlas under säker sekretess och 
adresseras till Syster Elsas Hem, Öre
bro. , 

MO€tP€twl Låten ej Edra barn 
onödigtvis lida av den intensiva klåda, 
som medföljer d e t k r o n i s k a 
b a r n e k z e m e t (barnurticaria). An
vänd S a l l c e d r i n s a l v a n , som ge
nom sina beståndsdelar — S, Zn, Py-
rol. Oxycedri, Salicylat etc. — visat 
sig vara det eff. medl. däremot. Säljes 
end. å apot. Prosp. på beg. Tillv. 
av Tekn. Fabriken Påquerette, Sthlm. 

Den ljusa dräkten gör sig först då gällande, om den avslutas nedtill med en glänsande, väl
putsad fotbeklädnad. Men skons glans far absolut icke vara så beskaffad, 

alt den smetar ifrån sig och sätter fläckar på del ljusa tyget. 
Endast Ahlgrens Skinn- och Läderbalsam "Nobless" motsvarar alla de anspråk, som kunna och böra 

ställas på ett verkligt förstklassigt skoputsmedel. Med minimal påslrykning ger den en vacker, djup glans. Den 
smetar icke ifrån sig, vare sig i torrt tillstånd eller då skodonen blivit fuktiga. Dess höga kvalité gör, att man 
ulan besvär kan få skon blank. Blott ett par drag med en borste eller — ännu bättre — en putsvante — är be~ ~— • »> - > »»» • <•<•• »>»« «— »» 
hövligt. På grund av sin sammansättning håller "Nobless" lädret eller skinnet mjukt elastiskt, vilket gör att skon bevarar sin form och elegans i det allra 
längsta. Observera den praktiska förpackningen: i tuber k 35 öre. 

Till platser, där ännu inga återförsäljare 
finnas, expedieras gärna direkt till kon
sumenten 6 tuber portofritt för Kr. 2.10. 

F. Ahlgrens Tekniska Fabrik, 
GEFLE. 



Gymnastikdirektörsexamen 
*fliggea efter 2-årig kurs af kvinnliga »Iwrei vid 
lydsvenska Gymnastik-Institutet. 

Ny kors börjar 14 sopt. 

Prospekt gen. kapten J. Thalia, LUND. Göteborgs 
Gymnastiska Institut, 

•' Göteborgs Arkader,Göteborg, 
längsta o. fullständigaste spe

cialkurs i Sjukgymnastik o. Mas-saga* Ny kars börjar den 12 sept. 
Begär prospekt! 

Doktor A. Kjellbergs 
kurs i massage och sjukgymnastik. 

Begär prospekt I Stockholm. 
Mästersamuelsgatan 70. 

Kurs i Massage o. Sjukgymnastik, 
meddelas under sommaren. 

D:r Köhlberg o. Dir. Segerdahl, 
Tegnérgatan 23, Stockholm. Begär 

prospekt. Ettårig kurs börjar d. 5 okt. 

börjar d. 1 okt. ny (ett-årig) kurs 
i m a s s a g e och s j u k g y m n a 
s t i k . Begär prospekt. Brunkebergs-
gatan 9, Stockholm.  

Kors i massage och sjukgymnastik, 
ljus- och vattenbehandling m. m. bör
jar 1 juli. Fysikaliska Kuranstalten, 
Ammon Lindedal, Göteborg, Vasag. 7. 
Tel. 5659. 

Rysk Fräkenpomada, 
fullt oskadligt; storartad effekt, kr. 
4,50 -f; porto (diskret försändning) en
dast i 

F R A N S K A P A R F Y M M A G A S I N E T , 

Hof lev. 
21 Drottninggatan 21, Stockholm. 

Det berömda V f Ä 
* T hårstärkande vattnet. S 

Gifver grått hår dess ursprungliga färg. 
Borttager mjäll. Hindrar håret att falla af. 
Märket grund. 1879. Beg. end. fl. med orden: Royal ̂ WindsorPerfectionne». En alltjämnt 
stig. försäljn. samt 30 års succés gar. Royal 
Windsors verkan. Pris kr. 5. h porto. 

Nederlag: Franska Parfymmagasinet, 
Hoflev., 21 Drottninggat. 21, Sthlm. 

MOMENTAN. S Ä 
hår och skägg. Är för hälsan oskad
ligt. Verkan ögonblicklig. Fäller ej 
vid tvättning. Pris 5 kr. pr sats. 

Z i w e r t z E f t r . . Göteborg. 
Återförsäljare rabatt. 
ET | # c A M Tillförlitligt medel mot 

grumlig hy, bölder, fin
nar, eksem. Många int. af ansedda o. 
trovärd. pers. 40-årigt eksem botadt. 3 kr. 
sats. Diskret. Fru Ina Göthe, Falun. 

M o t g r å t t h å r ! 
Härmed meddelas ärade kunder, att 

det utmärkta och mycket efterfrågade 
hårvattnet mot grått hår (dessutom 
det bästa mot mjäll och håraffall) 
som i 40 år förts e n d a s t i Fanny 
G-elins Parfymmagasin,- Malmtorgsgat. 
5, hädanefter fås under adress Firma 
Fanny Gelin; N o r r v i k e n . Kikat 
Norrviken 14. Pris: 5:50 fraktfritt. 

Slot armsvett 
år f n o s - p u d e r handelns bästa och 
mest ofarliga medel. Borttager full
ständigt alla med armsvett förenade 
obehag. Fås på apotek, kemikalie-
och parfymaffärer. Till landsorten 
mot postförskott. Inoxfabriken, Bränn-
kyrkag. 38, Sthlm. Pris 1 kr. pr ask. 

OATINE ) 
denna kraftiga, snö-
hvita naturprodukt, 
framställd af ren 
hafre, appfriskar hu
den och åstadkom
mer i förening med 
solens värme den så 
eftertraktade klara, 

friska engelska teinten. Äkta Oatine-
Creme i hvlt burk med grönt lock: pris 
1.50} 4-dubbeltinneh.3.—. Oatine-Snow: 
1.50. Finnas Öfverallt samt hos A. W. 
Nording, Biblioteksg. 11. Birgerjarlsgat. 
16 o. Drottninggatan 63, Stockholm. 

Tro l lkons t 
erfordras ej för att frambringa frisk 
och vacker hy, det behöfves blott 

Yvy-Tvål . 
Den verkar vid ständigt bruk af 

samma som 

et t trollmedel 
och erhålles för 50 öre pr styck i 
hvarje välsorterad affär från Ystad 
till Haparanda. 

Österlin & Ulrikssans Tekn. Fabrik, Ystad. 

K ö t t s o p p a 

bereder man bäst 

afMAGGI* Buljong-Tärningar 

G ö t e b o r g s N y a H u s m o d e r s s k o l a , 
S. Allégatan 2 A. Bikst. 106 24. 

Husmoderskurser på 1 o. 2 term. med början i jan. o. sept. Grundlig och 
praktisk undervisn. i enkl. o. fin. matlagn., bakn., konserv., dukn., serv. m. m.; 
rengöring (obs.! största delen av rengöringsarbetet överlämnas efter de första 
veckorna åt tjänarinnor); linnesöm utan tråckl. (varje elev disp. en symaskin); 
nushållsbokf. o. -beräkn.; hälso- o. sjukv&rdslära; barnavård, prakt. o. teoret. 
(valfr.) Kortare kurser i matlh,gn. o. linnesömnad f. m. eller e. m. 

Prospekt o. upplysningar på begäran. 
Elvira Friberg, Hildegard Friberg, 

f. d. lärarinna vid Fackskolan Utexaminerad lärarinna i huslig 
för Husl. Ekonomi, Upsala. ekonomi. 

E l s a P h i l i p s H u s m o d e r s s k o l a , 
S t o c k h o l m . K a r l a v ä g e n 2 5 (f. d. 1 A), 

börjar ny termin för bildade unga flickor den 15 sept. 1914. Undervis
ning i finare och enklare matlagning, bakning, konservering och inlägg
ningar af frukt, grönsaker o. kött, sjukmatlagn., uppköp, födoämneslära, 
hushållets ekonomi m. m. Olika kurser, äfven särskilda konserverings-
kurser. Exam. lärarinnor. Förbereder inträde till lärarinnekurser i 
huslig ekonomi. Prospekt, ref. och närmare npplysn. på begäran. 

ELSA PHILIP, Stockholm, harlavägen 25, 3 tr. Tel. Ö. 1310. 

Andrea Eneroths HandarMsseminariiim, 
Kommendörsgafan 32, 1 tr., Stockholm. Allra. Tel. Österm. 16 18. Högre, af Kungl. Maj:t godkänd lärarinneutbildning. Kurser på tva, fre eller fyra terminer, utförliga prospekt sändas. Mottag
ningstid till den 15 juni dagl. kl. 12—1. Skriftlig ansökan bör Insändas före 1 Juli under ofvanstående adress. 

M a l t e s t o r p s Helpension 
f ö r * f l i c k o r * 

börjar sitt tionde läsår den 7 september 1914. 
Elementarskola. Trädgårdsskola. Hushållskurs. Fortsättningsskola om

fattande, vid sidan om den teoretiska undervisningen valfria kurser i sömnad 
(linnesöm, klädsöm, broderier), vävning, knyppling, porslinsmålning, läder
plastik och papparbeten. För hashållskursen utgår anmälningstiden d. 1 juni. 

Undervisning meddelas i musik. Franska eller engelska äro obligatoriska 
talspråk. Infödd fransk, engelsk och tysk lärarinna. Elevantalet begränsat. 
Prospekt på begäran. 

E l s a D y r s s e n . 
Adr.: Maltestorp, Särö. 

KRISTINEHAMNS PRAKTISKA SKOLA. 
Sveriges äldsta, största och mest välkända i sitt slag. Utmärkt väl kvalificerade 

lärare. Tag kännedom om skolan, som arbelar på följande FACKAVDELNINGAR: 
Allmänna avdelnin

gen, avsedd tör all
mänbildning. 

Handelsavdelningar
na, fullständigt mo
dernt handelsinstitut 
Bankkurs. Övnings-
kontor. 

Tekniska avdelnin
gar för 1) husbygg
nad, 2) väg- o. vatten
byggnad, 3) maskin-
och elektroteknik. 

Real- och Gymnasialavdelningar. Stor 
tidsvinst med goda betyg. 

Juridiskt seminarium och polisskola, 
för utbildande av länsmän, polismän och 
för juridisk allmänbildning. 

Lantbruksavdelningarna: 1) Lantmanna
skola av B-typ, 2) H Ö G R E för vidare ut
bildning, 3) Kontrollassistentkurs. 

Förberedande avdel
ningar till l)'Statens 
L A N T D R U K S I N S T I T U T , 2) 

Bergsskolans högre 
avdelning, 3) Tekniska 
skolor, 4) Skogsskolan 

Hushållsavdelning 
förening med husmo
derskurs, slöjd- och 
trädgårdsskola. 

Slöjdafdelningar för 
kvinnlig slöjd, i) 
Allmän- och 2; slöjd-

lärarinneavdelning. 
Trädgårdsskola för kvinnor. Fullstän 

dig praktisk och teoretisk trädgårdskurs 
OBS ! Även VÅR- och sommarkurser I 

vissa avdelningar. Skolan medverkar 
TILL platser. Inträdestider, se prospekt, 
som sändes mot dubbelt porto. NILS SCHENKE, Rektor. 

Fackskolan för huslig ekonomi i Uppsala. 
Lärarinnekurs i matlagning och handarbete börjar 1 sept. An

mälan göres före 1 juli. 
Lärarinnekurs i matlagning och Iandfhushåll, med 2 ferm. i Fack

skolan o. 1 år å Skolans landtgård, börj. d. 1 sept. Anmälan före 1 juli. 
Anmälan till den Lärarinnekurs (endast för skolkök) som börjar i 
jan. 1915 insändes före 1 nov. 

Husmoderskurs med undervisning i matlagning, sömnad, hälso-
lära och barnavård, närmast afsedd för flickor med högre skolbild
ning, öörjar den 1 sept. Elever få plats i Husmoders- och Special
kurserna samt Yrkeskursen i den ordning de anmäla sig. 

Specialkurs [högre husmoderskurs) i finare matlagning och barna
vård börjar den 20 aug. Anmälan helst före 1 aug. 

Praktisk Yrkeskurs för utbildning af kokerskor och hushållerskor 
börjar 20 aug. 

Barnavård, feorefisk-praktisk, i Fackskolans barnhem 1—3 mån. 
Landlhushållsskolan å Kumlan börjar sin höstkurs 1 aug. [vinterkursen 

börjar 15 nov.) Friplatser och statsunderstöd för elever å Kumlan. 
Tryckt program på begäran gratis och franko. 
Program 22 och 23 gälla. 
Inspektor: Professor O. Hammarsten. 
Föreståndarinna: Fröken Ida Norrby. 
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Edla Carlssons Privathotell S Ä t S i 
rum. Bum fr. 2 kr. Frukostar o. Supéer serveras. BIrgerjarlsg. 8, Stockholm. 
(Röd, grön o. gul spårvagn stannar vid porten). Biks. 44 01, 72 59. Allm. 125 39,195 19. 

Allt hvad Ni ö n s k a r 
u t f ö r d t a f k v i n n l i g a r b e t s k r a f t u t o m e l l e r i n o m h e m m e t , s t u d e r a K v i n n l i g t 
Y r k e s r e g i s t e r 1 9 1 4 . D ä r finner N i n a m n o c h a d r e s s å k v i n n l i g a y r k e s 
u t ö f v a r e i n o m m e r ä n 2 0 0 y r k e n . 

K v i n n l i g t Y r k e s r e g i s t e r e r h å l l e s i b o k l å d o r n a s a m t å K v i n n l i g t Y r k e s -
r e g i s t e r s e x p . , R e g e r i n g s g . 6 5 . P r i s 1 .25. P o r t o t i l l l a n d s o r t e n 2 0 ö r e . 

ELFKULLENS EUSMODEKSSKOLA 
börjar sin höstkurs 20 sept. Under
visning- i finare och enklare matlag
ning, bakning, syltning-, saftning, kon
ditorivaror, konservering, uppläggniav 
gar m. m. Grundlig undervisning. Mo
derat pris. Prospekt mot dubbelt 
porto. Adr. Jemshögsby. . 

å det vackra Rosenborg. Mångsidig, 
lärorik. Angenäm vistelseort. Börjar 
1 juli. Bekväma kommunikationer med 
tåg, båt, spårvagn på Stockholm. Be
gär prospekt. Adr. ÜTru Britta Anders
son, Bosenborg, Järva. 

Kallvandö 

Sommarskola. 
Vid naturskön och komfortabelt be

byggd egendom å »Värmd ö (2 tim. från 
Stockholm) Öppnas sommaren 1914 
Scouternas Praktiska Sommarskola i 
enlighet med nedanstående program. 

For gynnare af scoutrörelsen gifves 
tillfälle att vistas längre eller kor
tare tid å egendomen. 

Såväl äldre som yngre personer haf-
va tillträde till öfningar och föreläs
ningar. 

Godt bord och trefliga rum finnas 
för dem, som ej äro starka nog att 
deltaga i lägerlifvet. 

Scoutöfningar: lägerlif, utmarscher, 
tältslagning, slöjd och scoutbyggeri, 
vakt- och patrulltjänst, matlagning, 
persedel vård. 

Lättare landtmannagÖromål, lekar, 
idrott, bad. 

Föredrag af fackmän (ekonomi, na
turvetenskap, historia, filosofi o. a.), 
samtal, diskussioner, konserter. 

Förstudier: Baden-Powell, Scouting 
for Boys. Eller: Ebbe Lieberath, Scou
ter och scoutledare. Eller: Stock
holms Scoutkårs Årsbok. — 

Tillfälliga och stadigvarande delta
gare mottagas alla tider. EÖr abon
nement till hel kurs (6 veckor) är må-
nadsafgiften (inb e räknad t alla omkost
nader) 80 kr. På 25 fullt betalande 
beräknas 5 rfriscouter. Det är ej nöd
vändigt att hafva tillhört någon scout
förening för att vinna inträde. 

2:dra kursen börjar 15 juli 1914. 
Anmälningar böra i god tid insändas, 
emedan scouthyddor uppföras i mån 
af behof. Se vidare: Scouternas Prak
tiska Sommarskola, som utkommit i 
bokhandeln. 

Anmälningar ställas ti l l Bektor Vic
tor Georgii, Kallvandö, V ä r m d ö 
via Stockholm. 

Nehej! 
Det -skulle vara 
mz / id ig ; 
T v ä t t p u l v e r 
med violdoft 

&a' M a m m a ! 

BILLIGA AUTOMOBILER. 

S M Å LÄTTA A U T O M O B I 

LER 7 — 1 5 , X 6 O. 2 2 

HKR. IDCALBILEN FÖR 

SPORTÄLSKANDC DAMER 

O. U N G D O M . B E G Ä R 

PRISLISTA. 

Ins. Joh. Svenson, Kocksgar. 26, Stockholm, So. 

Världens bästa och t bruket 
billigaste tvätt- och rengörings

medel heter 

"Wyandotte" 
Gör allt i hemmet sanitärt rent 

i högsta grdd. 
Partilager hos Varuhuset Nylén & C:o, Sthlm /. 

Kurser i barnavård. 
Vid Barnavårdsbyråns Spädbarnshem 

i Stockholm ' mottagas unga kvinnor 
till utbildning i barnavård. Teoretisk 
undervisning af hemmets läkare, prak
tisk undervisning af hemmets före
ståndarinna. Kursens längd 3 mån. 
Afgift för kursen jämte bostad och 
kost inom hemmet 60 kr. i mån. När
mare underrättelser genom Barnavårds-
byrån, Kornhamnstorg 51, Stockholm. 

En bok "Om dekoration oeh målning" jämte fullständiga färgskalor sändes gratis oeh franko till enhvar af Idwns läsare, 
som är intresserad af att med ringa 
arbete och med lysande resultat på 
otroligt kort tid sjålf måla och lac
kera gamla och nya möbler m. m. 
Insänd er adr. t i l l Le Kipolin, 24 
Smålandsg., Sthlm. 

äro helt och hållet tillver
kade inom landet, kunna i 
aiseende på konstruktion, 
hållbarhet samt lätt och tyst 
gång icke blott mäta s igmed 
utan öfverträffa äfven de 
bästa utländska samt äro 
oomtvistligen billiga i för
hållande till sin kvalitet. OBS.! Förmånliga afletalniiigsvillkor-

hämmat förlänar samnwssmjuk.smiåg och %'mke hy,gör bals och händsr hvita och mjuka. 
P a r f y m e r i F L O R A . G E F U - : 

1 " • • " " " 

EXCELSIOU 
år denyppepsta 

GUMMIKJACKEN 

muiminiiuniuir 

Idun utgifves denna vecka 
i A och B. 

WilhelmssoiLS Boktr. A.-B.; Sthlm; 1914. 


